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CHUONG MO PAU: THE OPENING CHAPTER
NGUON GOC CUA DAN TQC VIET NAM:
THE ORIGIN OF VIETNAM PEOPLE

Chiing ta nén phén biét nén Vin hod ciia Chiing ta c6 hai loai nhin vit:Nhén vt Vin
Hod va Nhan vt Lich su.

Nhin vat Vin Hoa nhuw Ban Cé ( Sip Thé ky ) ,Toai nhan,( Tim ra lira dé niu nwong
) Hitu sao ( Thuyet Tam tai va lam nha ¢ ) ,Viém Dé Than Nong ( Thuy Té Nong
nghtep sdn xudt ra thive an ), Thwong Hiét sang tgo ra chiv Viét (? ), Huyén siv vé To
Miéu Au Co, va Té Phu Lac Long la nén ting ciia Kinh Dich va la Tinh thin bt
khudt ciia Viét Nam ).

Nhﬁ}n vat Lich s&c xdy dung Lich sir nhuw Vua Hung, Hai Ba Trung, Ba Tri¢u,Ngo
quyén, Vua Ly Cong Uan , twong Ly Thwong Kiét, Ly Thdi Té, Tran Thii Py, Prrc
Thanh Trin. Vua Lé Loi, Chten lwgc gia Nguyén Trii, Vua Quang Trung .

We should distinguish in Our Culture there are two types of Figures: Cultural
Figures and Historical persons.

Cultural figures such as Ban C6 ( Kind of Sort of the universe ) , Toai Nhan
( Fire discovery for cooking ), Hiru Sao ( Trinnity theory and the way how to build
the house ), Flame emperor Shen Nong (: Agriculture God for cultivating the food )
, Thwong Hiét discovered the Characters Map ( ? ) , Matriarch Au Co and
Patriarch Lac Long Legend ( origine of I Ching and National Spirit of Viét Nam

)

Historical persons ( Persons who built the country ) such as King Hung, two
sister Trung, Lady Tri¢u, Ngé Quyén, King Ly Cong Uin, General Ly Thuong
Kiét, King Ly Thai T6 , strategist Tran Tha P9, King Lé Loi, strategist Nguyén
Trii, His Holinses Tran Hung Pao, King Quang Trung. ..




HUYEN THOAI TIEN RONG

FAIRY/ DRAGON LEGEND

0944 581111

Mother Au Co & Father Lac Long’s copper statue
Tuong bang Pdng ciia Huyén T6 Mau Au Co va Huyén Té Phy Lac Long
( Nén Tréng Pong: Brass Drum background )

HUYEN THOAI TIEN RONG:FAIRY DRAGON LEGEND
Chiing ta nén nhé nwéc Vin Lang la nwéc c6 Vin Hién. Vin la cé Vin Hod, Hién la
nhitng Hién nhén Qudén ti da hy hién Than Tam cho viéc Dung nwéc va Civu nudc.
Tén Vin Hién chi bang la Vua nha Minh khen ting.

“ Gidng dan Vié¢t khéi ngudn tir khi mgt ba Tién va mdt ong Rong phéi hiép nhau

va ba Tién sinh ra cii boc trim tring né ra 100 nguoi con.  Sau dé ong Rong noi

véi ba Tién: Ta la glong Rong, nang thudc dong Tién, chung ta la cdp doi cwe,( Téi

thém vdo ) khong thé song hoa hgp voi nhau lau dai dwor, nén nang dem 50 con lén

nii, ta dem 50 con xuong bién dé phdt trién Bin sdc cd nhén, chir khong la cugc Ly dj
. Khi cén thi goi, ta vé ngay. Tir 6 dong gidng Viét ngay mot phat trién.”

( Nam Thién : Kinh Viét, Hoa Tién Rong, trang 21 )

We should remember that Van Lang is a country of Culture and virtuous and
talented Figures, who sacrificed their Body and Mind for the construction and
salvation of the country.T

he name : Vin Hién chi Bang “ is praised by the King of the Ming Dynasty.

“The Vietnamese race started when a Fairy and a Dragon get married, Mrs Fairy
gave birh to 100 eggs and hatched 100 babies.



Then, Mr. Dragon said to Mrs. Fairy: I am a Dragon breed, You belongs to the
Fairy family, we are the opposite term, we could not live together in harmony for a
long time, so you bring 50 children going up the Mountain, I have 50 children going
down to the Sea in order to develop personal Identity. it is not a Divorse. Call me
when needed, I'll be right back. Since then, the Vietnamese lineage has been
growing day by day. ”

( Nam Thien: Kinh Viet, Fairy and Dragon Flower , page 21)

This is a Legend about the polarization of Fairy Dragon Family to develop Personal
Identity, because it is considered a myth, so, that is a harmful misunderstanding!

The truth is:

Mrs Fairy going up to high mountain — an_immense and quiet place - helps Her
cultivate the Human Love. so . it is not a divorse!

Mr. Dragon descending under the deep Sea —a dynamic environment - helps Him
practice the Righteousness .

When living together in the famly, they care and share the Love and Righteousness
with each other, that helps them live harmoniously with each other in the warm
Nest .

This legend comes from the Ha Po ( Father book ) and Lac Thu ( Mother book ) in
dual uit ( they have the same 50 Ying and 50 Yang dots ) that is the foundation of
the FAMILY, according to the Vi¢t Confucianism, the Family is place, where the
Wife and Husband are equal ( not the Lady first), but the Husband supports the
weak and respects the Wife, to get the family in balance .
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Ha Po have 25 white dots ( Yang +) and 30 black dots ( Ying -)

Lac Thu have 25 white dots ( Yang: +) and 20 black dots ( Ying: -)

Ha P6 =25+ 25=50 White Dots (+) Lac Thu = 30 + 20 = 50 black dots (- )




So, 50 white dots = 50 black dots: Ying = Yang. Wife = Husband = equal

( Equal about the Interests and Resposibility )

NGUON GOC: VIET NAM VAN HIEN CHI BANG

" Theo gido sw Sir hoc Pham Cao Duwong cho ta biét vé nguon géc “ Vin hién chi bang
“nhw sau: Sau khi qudn Nguyén vao chiém Trung Quoc, thién ha bién theo cich néi
ndng, an mdc ciia ro Ho, chi riéng c6 Dai Viét cing véi ho Chu & Kim Lang, ho Triéu ¢
Kim Son la khéng thay doi ma théi. Téi khi vua Thdi Té nha Minh Ién ngoi, Dich Té Din
dwoc phdi sang thong hiéu véi mede ta, vua Du Tong nha Tran sai Dodn Thudn Thudn
sang sir nha Minh dap 16. Vua nha Minh trong khi iy lao siv than nudc ta da khen
phong tuc, y phuc ciia din ta vén git nguyén vin minh Trung Hoa tir thoi nha Chu va
nha Téong, nhin dé ngw ban cho mdy ciu tho nhw sau:

“ An Nam té hiru Tran: “ An Nam c6 ho Tran

Phong tuc bat Nguyén nhan: Phong tuc khong theo Nguyén

Y quan Chu ché dd: Ao mil van theo ché d6 nha Chu

L& nhac Tong quéin than: L& nhac van hét nhu vua t6i nha Tong

Sau dé vua nha Minh con ting bon chix “ Vin Hién Chi Bang * va thang dia vi vua
Minh lai sai Nguu Lwong mang sdc va dn vang sang phong thuéng cho vua ta.(
bbcvietnameses.com, muc tap chi thu bay. Nuoc Van Hién thang 09 nam cho su than Pai
Viét 1én trén sir than Triéu Tién ba cdp. Pong thoi khi st than ta ra vé, 2007, bdi ciia
Giao su sir hoc Pham Cao Duong ).

Nguwoi Tau da tang cho meée ta danh hiéu : * Viét Nam: vin hién chi bang 7, ta thir xem
loi xung tung do co co so gi khong hay chi la mot loi mia mai khong mang mot noi dung
nao cd.
The Origin of Vietnam : a civilized country of Culture, of virtuous and talented
Gentlemen.

History professor Pham Cao Duong tells us about the origin of " a Nation with
Cuture and Sages " as follows:

After the Yuan army invaded China, people changed according to the way of
speaking and dressing of the HO barbarians.

Yue people, along with the Zhou in Kim Lang, and the Zhao in Kim Son, remained
unchanged.

When King Thii Té of the Ming Dynasty ascended the throne, Dich Té Dan was
sent to have amical relation with our country, King Du Téng of the Trin Dynasty
sent Doin Thuin Thuin to the Ming dynasty to return the favor. The King of the
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Ming Dynasty, while advocating for our country's envoys, praised our people's
customs and clothes, still keeping ( ? ) the Chinese civilization from the Zhou and
Song dynasties, and thereby bestowed the following verses:

An Nam have Tran Dynasty
Customs do not follow Yuang dynasty
Clothes and Hat still follow the Zhou dynasty

The Rituals and Musics are the same as the Song dynasty

Sach vé ciia mot nwde ¢6 Van: The Books of a nation of Culture

The Chinese have given our country the title: ""Vietnam: A civilized Country of
Culture and vitrtuous and talented figures ", let's see, if that praise has any basis or
is it just a sarcasm that does not carry any content?

VIET NAM VAN HIEN CHI BANG
VIET NAM : COUNTRY OF CULTURE,
OF VIRTUOUS AND TALENTED FIGURES

“Ta thcfy thue chat xd héi ¢é so cia chung ta, mot nuwoc da tién téi dot Nhan bian Tam
linh, tirc la thodt dwoc hai trong bon tai hoa ma cdc si gia I6n déu ké t6i: Mjt la ché dp
N6 1é, hai la nhitng qud ding ciia Téing li¥, ba ld nan chuyén ché, bon la chién tranh
xdm ling hay nan dé quéc (Civ.I. 187 ).

Viét Nho da thodt dwoc vong ludn quan dé nho da buéce tién tiv Than thoai dén Nhén
thoai, ma Vin Miéu la mét bio chieng Tam linh. D6 la logi Pén Tho déc biét, vi khéng
phai dé cau kinh hay lam biia phép ( Temple unique du monde: ni priére, ni magie )
nhung dé ghi on Tién Té, dé khic cét minh tim hoc dgo lam Ngwoi vin minh. Noi khdc
di van minh la mgt chirng tich ciia sw thanh céng di lén tw Bdi vit ( khong qua Y hé )
dén Tim linh khong phai do mdu va van danh dwoc quyén Nhéin chii cho con Ngwoi.”
( Lwoc trich trong Co cau Viét Nho. Tr. 110. Kim Binh )

“ Van miéu la mét thir nha Tho ddc biét ldy van hod thay cho tin twong cia Pén, Chia,
Miéu, Mao, tirc Than Théanh khéng dwoe gi cd, chi c6 con Nguoi: nhitng anh hing liét si,
nhat la cac anh hing van hod. P6 la chinh nhitng ngwoi dung ra Nudc ra Lang goi la
Vin T6. Do la mot nuwdc khong c6 Ton gido, khong co Tin ma chi c6 Van, nhung la thir

Vin choi néi vai tro Tén gido, néu Ton giao co Tu si thi day co Van hién.
( Goc ré triét Viét: Tr.118. Kim Dinh )

We see the essence of our primitive society, a country that has progressed to
Spiritual Humanism, that is, our country had escaped two of the four disasters that
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great historians have mentioned: One is sSlavery, the other is the excesses of the
Clergy, the third is Tyranny, the fourth is War of aggression or Imperialism (

Viet Nho has escaped that vicious circle thanks to the step from Mythology to
Humanity, of which the Temple of Literature is a spiritual guarantee. It is a special
type of Temple, because it is not to pray or do magic spells (Temple unique du
monde: ni priére, ni magic ) but to show gratitude to the ancestors, to carve the
heart to learn and to become a civilized person. In other words, civilization is a
testimony of the success that goes up from the Cult (not through the Ideology) to the
Spirituality without shedding blood and still gaining the right of Humanity for
Humans." (Excerpts from primitive Confucianism Structure, P. 110. Kim Dinh)

The Temple of Literature is a special kind of Church that takes culture instead of
the belief of Temples, Pagodas, small Shrines, meaning that the Gods do not get
anything, only humans: heroes and martyrs, especially heroes. culture. Those are
the people who built the Country to the Village called Ancestor of all ancestors (
Vin T6 ). It is a country that has no religion, no faith, but only Literature, but it is a
kind of Literature that can play the role of Religion, if Religion has monks, then this
has Culture, Sage and Gentlemen. "

(The roots of Vietnamese philosophy: P.118. Kim Dinh )

TIEU CHUAN CUA MOQT VAN HIEN CHI BANG
( Himng Viét sir ca: 2. Piéu kién van hién. Kim Pinh )

“ Dé xitng danh la mét déan téc thi phai ¢6 B sach Dan tic. Thiéu BG sach Dan téc thi
khéng thé c6 dan téc trung thwe, ma chi la mét doan lii séng chung véi nhau trén cing
mét manh dat voi nhitng lién hé chinh tri, kinh té, binh bi . .. Phai c6 Sach méi thue ¢6
Yéu t6 trieong ton lam nhw sgi ddy néi cac thé hé xwa véi nay lam thanh * mét thwe thé
Théng nhdt vé Tinh than, * c6 vdy méi la dan téc dich the .

Sdch cang lon thi dan tpc cang to, nhung sach l6n khong do bang s6 lwong ma bing
mirc dp Tam linh dn tang trong sich lam nhw linh hon song djng cua din, nghia la
bao nhiéu cong vi¢c quan trong ctia con nguoi trong nwdc déu dwoc quy chiéu vao dé
nhw trung tim . Tinh chit Tam linh cang I6n lao thi dan tjc cang vi dai, vi dai dén
cdp siéu viét thi nwéc dwoc goi la cé vin hién hay Van hién chi bang. Nhu vdy muon
diege goi la vin hién thi phdi cé nhitng van kién cao quy dén dj khién dwoc cac phan tiv
tinh anh trong ddn hy hién than tam minh cho cai van do , nhitng nguoi nay dwoc goi la
Hy hién, Hy thanh hay * Hién nhin quén tiv’

Vay muén nuwde dwoc la Vin hién chi bang thi nuwée phdi c6 Van va c¢é Hién ( Hién tirc ld

Hién )
( Kim Pinh )
Standard of a civilized Country of Culture, of virtuous and talented figures.
( Hung Viet Sur ca: 2 Cultural conditions. Kim Dinh )

-12 -



“To be worthy of the above title of a nation, there must have a Book of Ethnicity.
Without the Ethnic minority Book, there cannot be an honest nation, but only a
group of people living together on the same land with political, economic, and
military connections. . . There must be a new Book that has a lasting element to act
as a thread connecting the past generations to the present to make it "a unified
spiritual entity", then that is the true nation.

The bigger the book, the bigger the nation, but the great book is not measured by
quantity but by the degree to which the Spirituality hidden in the book acts as the
living soul of the people, that is, how much important human work in the country is.
referred to there as the center . The greater the spiritual nature, the greater the
nation, great to the transcendent level, the country is called civilized or civilized
state. Thus, in order to be called a civilization, there must be documents so noble
that they can make the elite members of the people sacrifice themselves and their
hearts to that Culture, these people are called sacrifed sage, sarcrified saint , or
honorable men "

TRO VE NGUON COI: RETURN TO THE ORIGIN

“ Cdy c6 Goc thi Ngon nganh xanh tét: The tree has a Root, the Top of the tree is
green

Nude cé6 Nguon thi Bé rong Séng siu : The Water has a Source, then, the Sea is wide,
the River is deep.

Con Nguroi co Goc tir dau ? Where Do Humans come From?

Cha Ong c6 trude roi sau téi Minh . “The Ancestors come first, then, ourselves later.

Qua Céng trinh khai qudt Viét Nho va Triét Iy An vi cia Triét Gia Kim Pinh chiing ta
thir di tim Di san Vit thé va Di san Tinh than cua Té Tién Tién Réng Viet Nam.

Ly do phdi di tim 1a vi tuy Di san Vit thé ( Hinh ) con so so ra dé, nhung vi khéng con
hiéu Huyén thoai Tién Rong chi la Biéu twong Tinh thin ciia Quéc gia ( Twong ) ma
cho la chuyén Hoang dwong, ma bé qua, nén méi Lac Hon Dén téc, bén tim hoc ldy “
tinh than Duy Iy mét chiéu ma hon thua nhau, ciing nhw rwéc Ma Quy ciia Tay phuong
vé tho, nén bi lac Giong, thdy Pong bao thanh ké thi.  ma xdu xé nhau lam cho nha tan

nuwoce loan!

Through the excavations of Primitive Confucianism and An Vi Philosophy by Kim
Dinh, we try to find the Physical and Spiritual Heritage of the Vietnamese Fairy
Dragon Ancestors.
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The reason to find it, is because although the physical Heritage ( Pictograph
structures ) is still there, but our people are no longer understood that the Legend
of the Fairy Dragon is just a unified Spiritual Symbol of the Nation ( the Statue ),
they considered it as a myth.

Ignore it, so people lost the soul of the country, so, they tried to learn '"the extremist
ideology ( monodimensional Reason ) ¢, as well as bringing the Devil of the West
to worship, evidently, they lost their Origin, they saw the compatriots as enemies,
strung them together, and torn each other, to make the family and the country
falling apart!

CHUONG MOQT: CHAPTER ONE

A.- DI SAN VAT THE CUA VUA HUNG:
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PHYSICAL HERITAGE OF KING HUNG
PICTOGRAPHIC STRUCTURE: VIET NAM CULTURE ¢ SYMBOLS

PHAN HINH CUA VAN HOA VIET NAM: IMAGES PARTS

DI TiCH QUAN THE PEN HUNG: THE RELICS OF KING HUNG TEMPLE

( From internet )

Quén Thé Pén Hung nhin tir trén cao:The Relics of King Hung, seen from above
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Tour Guide: From :A ( HaN(i) to B ( ViétTri), C ( Quin Thé Pén Hing )
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Lbi vao Pén Miu: The entrance to the Mother Au Co Temple
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VAN LUNG Ph(:Tho

Pén Mau Khuan - .
Auco. Ny Thi X Pha Tho VA xg
HATHACH
TIEN KIEN ! PHUNINH
ViuciTruong @D‘én Quéc Mau Au Co
o® CT05
HuangNha
Hién'Da ° Map data ©2021

Mother Au Co Temple at Phi Tho City

“ Pén Tho Té6 Mau Au Co nim & phia Tay cua tinh Phu Tho, huyén mién nui Ha Hoa
von la mién qué son thay hitu tinh, noi xua kia, trong Huyén thoai, me Au Co cung 50
nguoi con di khai thién phé thach, day dan trong lua nudc, trong dau dét vai.

Cong tam quan ciia Pén Miu: Mother Au Co Temple ‘s Gate ( Three doors )
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Bén trong Dén thd Huyén T6 Mau Au Co:

Inside The temple of legendary Matriarch Au Co

-19 -



T4 BAH BB : Nam Quéc T6 Miu Au Co

Tay trai 6m hinh Bat quai cia Dich
Tay phai do' cao cai gi ?

Mother Au Co Statue with I Ching’s 8 hexagrams

Wh)aiEy TR =£Ejn*§]11{$;. =

Nghia trang T6 mau. Matriarch Au Co mausoleum

-20-



L& Hoi tai Pén Tho Huyén Té Miu Au Co

Ceremony at the Matriarch Mother Au Co Temple

Chim Loan: Phoenix
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Giéng Loan ( female ) : Phoenix well

Ceremony at The legndary Matriarch Au Co
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Cong ciia dén Tho Huyén T6 Phu Lac long:The Gate of legendary Patriarch Lac Long

Pén tho Huyén T6 phu Lac Long : Temple of Patriarch Lac Long
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Inside Lac Long temple: Patriarch Lac Long statue

Budi L& tai dén Thé Lac Long quén

Ceremony at Patriarch Lac Long Temple
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http://www.flickr.com/photos/21765621@N08/5071887784/

Chim Phwgng :Male Phoenix

Giéng Phwong: Male phoenix Well
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Ling m Huyén T6 Phu Lac Long: Pén Ngi: Patriarch Lac Long mausoleum

DPEN HUNG: KING HUNG TEMPLE
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PEN HUNG

“Du ai di ngwoc vé xudi
Nhé& ngay gié té méng 10 thang 3
Khap mién truyén méi cau ca
Nwdéc non van nwéc non nha ngan nam”

Whoever goes back and forth
Remembers the King Hung anniversary on March 10
The song is spread throughout the region

This Mountain & River are still our Country Home for thousands of years
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Bén trong dén Tho Vua Hung : Inside the King Hung Temple

Trén cung cé ciu 3 chir Nho
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TRIEU CO VUONG TiCH (Poc tir phai qua )
At the top of the Altar are 3 lines of Confucian characters ( Chractors Map )

-

T E E E. Triéu co vwong tich:Di tich cia Vua dau tién
The relics of the first King
Di chi cia Vua Hung:King Hung Testament

Duwéi d6 1a cau:

HACH TRAC ANH LINH
Lam hién hich Anh Linh:Hén thiéng Song Nui
Brighten up the spirit of the people:Human Love, Righteousness,Tolerance
Bén phai: Right side
DAN SINH SO THIN : ~ RAEY] R
%Qﬁ*ﬂ }T:K :Dan sinh s Thin: Cong viéc Dan sinh lam tur budi sang so6m
People livelihood is the first priority
Bén Trai: Left side

ZARBRTF <~ TU TON BAO CHI:
Tir Tén bao Chi: Chau Con phai ghi nhé nhiing 10i Truyén trén

The descendent have to keep the King Hung Testament
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L& Hoi tai Pén Hung: Ceremony at King Hung Temple
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Pén Ha :King Hung Lower Temple
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Jade Well: Giéng ngoc

Jade well *( of two princesses Ngoc Hoa &Tién Dung, they used as face mirror )
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Granite well (thanh Giéng bang da Hoa cwong )

Kién tric mai nha cia dén giéng: Nét cong duyén dang cua Viét toc

The gracefull curves of the yue people
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Phoi canh minh hea - 01

Tranh Phu diéu: Gia dinh Tién Rong sum hop
Embossed painting: Fairy / Dragon united Family
Biéu twong Thai cuc ciia Viét Nam: Vietnam Ultimate Supreme’s symbol

s

Biéu twong Phén cuc ciia Viét Nam: Fairy Dragon Family polarized into:
Ying Yang bipolar, to develop their individual Identity.

Mother Au co ascended to the high Mountain to cultivate Human Love
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Father Lac Long descended in the deep bottom of the sea to practice Righteousnees

Huyén T6 Miu Au Co: Mother Au Co legendary Symbol: Non Nhian: Human Love: Nhén i

Huyén T6 Phu Lac Long Father Lac Long legendary symbol: Nwéc Tri : Righteousness:Ly Cong
chinh

King Hung synthesized Human Love and Righteousnees into Dual unit :

Brave/ Courage

Brave / Courage in dual unit becomes Tolerance

Con Hung Vuong: Biéu twong ciia Con Hung: Son - King Hing — symbol:

Hung / Diing : Bao dung : Brave / Courage: Tolerance ;Bao dung

VAN MIEU CUA VAN HIEN CHI BANG
SHRINE OF THE COUNTRY OF CULTURE,
OF VITUOUS AND TALENTED PEOPLE

Nuéc c6 Vin Hoa va Hién nhin quin tir méi 1ap Vin Miéu dé duy tri Vin Hoa
ciing nhwr ton kinh Hién nhin Quén tir d3 hy sinh cho viéc xdy dung va ctru nuwéc
Khéng nhirng ba ky Bic Trung Nam déu c6 Vin Miéu, diy ciing 13 truong Dai hoc
thoi xwa, ma hiu hét cac Lang xi déu ¢6 Vin Thanh thé Pirc Khong Tir tirc 12 Ton
kinh va duy tri tinh thin Viét Nho. Vin Thanh 1a dén tho bac Thanh con Pinh lang
( communal House thi thd nhin vat Vin Héa Dia phwong goi 1a Thanh Hoang (
Tutelary God )

VAN MIEU HA NQI: HA NQI SHRINE OF LITERATURE
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Cong Vin Miéu ( Shrine of Literature ‘s Gate)
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Nha Trong & Vin Miéu: Drum house at literate Shrine
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Nha Bia Tién si: Doctor ‘s Tombstone

VAN MIEU HUE : HUE SHRINE OF LITERATURE

edng chinh ca Va Hué Ong V6 Chudin dirng trudic cbng
hanh Miéu) Cha Thien Mu, Hué 1930

‘r -

@PHUOT3MIEN.G

o
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Doctor ‘s Tombstone

Cong vao Quoc Tir Giam Hué: Imperial accademy ‘s Gate
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Quéc Tir Giam Hué: Imperial Accadeny

-43-



T ——ea
A -

Cong Van Miéu Tran Bién:Tran Bién Shrine ‘s Gate
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PINH LANG: COMMUNAL HOUSE

Pinh Lang ¢ Dinh Bang: PinhBing communal House

Tir Son, Bic Ninh
Thé Thanh Hoang ( Tutelary God ) . Noi sinh heat ciia Hi dong ky muc Xi

Kiéu Nha san ( Hiru Sao ) Géc ciia thuyét Tam Tai
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Dinh lang Dinh Biang: Pinh Bang communal House
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Ban Tho: Altar: Tho Thin Thanh Hoang: Titulary God ( of Village ) worship

Nhirng nét cham Kkhic ti mi tinh vi: Meticulous & delicate Carvings
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Inside structure

z

Kién triac bén trong
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CHUONG HAI: CHAPTER TWO
DI SAN TINH THAN CUA VUA HUNG
KING HUNG’S SPRITUAL HERITAGE : VIETNAM CULTURE

( STATUES PARTS)

TINH THAN DAN TQC: NHAN, NGHIA, BAO DUNG

VIET NAM ‘S SPIRIT: HUMAN LOVE, RIGHTEOUSNESS, TOLERANCE

e
HUNG VUONG : KING HUNG

( Back stage : The sacred Brasss Drum: The cosmic Rhythm symbol )

Theo Huyén sir thi Nwéc Viét Nam dwoc Huyén Té Mau va Huyén Té Phu Lac Long
xdy dwng vao thoi Hong Bang cé tén la Nwde Vin Lang , cich nay ( 2022 ) di 4901
nam.

" Trong Dai Viét s ky toan thu, ciing nhir trong Viét Nam sir luwoc cua T) ran T rong Kim,
hay cac bo sur khac déu c6 ghi truyén nguon goc cia dan toc la truyén ho Hong Bang:
“Tuc truyén rang vua dé Minh la chdu 3 doi ciia vua Thian Nong — vua toan céi Trung
nguyén , nay la nwée Trung Hoa — di tuan thii phirong Nam , dén mién niii Ngii Linh
( nay thuéc tinh H6 Nam Trung Hoa ), gap mot nang Tién, ldy nhau, d@é ra mét nguoi con
tén la Loc Tuc. Sau Be Minh truyén ngéi cho ngwoi con truong la Pé Nghi lam vua
phuong Bdc va truyén cho Léc Tuc lam vua phwong Nam , ldy tén hiéu la Kinh
Duwong vieong , dit tén mede la Xich Quy c6 bo ¢éi rit rong : phia Bic gidp hé Pong
Dinh ( Trung Quéc ), phia Nam gidp nwéc Ho Ton ticc la Chiém Thanh sau nay, phia
Tay gidp nwdc Ba Thuc ( nay la tinh Tie Xuyén ( Szechwan , Trung Quéc ) , phia Dong
gidp bién Nam Hdi ( nay la Thdi Binh Duong ).
Kinh Dwong vwong lam vua tir ndm Nhdm tudt, tinh ra c¢é thé la tir nam 2879 truwde ky
nguyén , dén nay gan 5.000 nam. Kinh Dwong vwong ldy con gdi vua Péng Pinh hé la
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Long Nit, dé ra Sing Lam, sau ndy noi ngéi cha ldy hiéu la Lac Long Qudn. Lac Long
Qudn ldy Au Co — con gdi ciia vua phwong Bic — la Dé Lai, dé ra boc 100 trieng , sinh
ra 100 con: 50 nguoi con theo Me lén niii, 50 ngueoi con xuéng bién theo cha. Trong 50
nguwoi con lén Nui theo Me, ngu"iri con trwéng 1én ngéi lam vua, liy hiéu la Hing
Vwong, dat tén nuwoc la Vin Lang .

Theo Dao Duy Anh: * Xét qua nguon goc ciia din toc Viét Nam chung ta da thiy rang,
tit cd giong Vigt téc tiv xwa di chiém o khip mién luu vic song Dwong tir va mién
Nam by Trung Hoa, ld mét chiing téc rit xwa. Chiing ta da thdy rang lich sir di tirng
dem ho lén dia vi vé vang oanh liét ¢ thoi cac nuwoc So, Ngo, Viét thay nhau xung Ba,
chiing ta da thdy ho da timg cé cdi cao vong phdt trién lén Bdc dé tung hoanh & Trung
Quobc va tirng lam mai lo lon cho Han tgc trong bao nhiéu doi, ching ta da thdy rang
truGe sire dp birc Nam tién cua nguoi Han, ho da vi van hod twong doi sit kém (? ) ma
phdi thua va dan dan cdc quéc gia va cdc bé lac ciia ho triede sau déu bi Han toc dong
hod.

Nhurng trong ci vaAn ménh bi dat ciia Viét toc Ay, ching ta thiy c6 mét nhom, tirc Ia
nhém Lac Viét ( Viét Nam ) da thoat khoi cai nan dong ho4, ci nan tiéu vong ma
song sot lai , roi trong bao nhiéu thé k¥, bao nhiéu ndi dau dén & ché di dao luyén
ho thanh dén tdc Viét Nam v6éi mot tinh than tw chi manh mé . ”

( Dao Duy Anh: Nguon goc dan téc Viét Nam — Quan Hdi ting thu — Nha xudt ban Thé
gioi Ha Noi, 1950. tr.77 )

According to the legendary History, the country of Vietnam was built by legendary
Mother Au Co and legendary Father Lac Long in Hong Bang's time, called Country
Van Lang, 4901 years ago.

In the Pai Viet historical records, as well as in the History of Vietnam by Tran Trong
Kim, or other histories, there is a story about the origin of the nation as the story of the
Hong Bang family: "Traditionally, King Minh was the 3™ generation of Emperor
Shen Nong - the king of the entire Central Highlands, now China - He went to patrol the
South, when came to the mountains of Ngii Linh ( 5 moutain peaks, now in Hunan
province China), He met a fairy, got married, gave birth a son named Lgc Tuc

After King Minh passed the throne to his eldest son, King Nghi, to be the king of the
North, and to L§c Tuc to be the king of the South, he took the name King Kinh Dwong
and named the country Xich Quy with a very wide border: the North borders Pong Dinh
lake (China), the South borders H5 Tén country, ie Champa later, the West borders Ba
Thuc land (now Sichuan province (Szechwan, China), the East borders the Southern sea (
Pacific Ocean now ).

King Kinh Duong has been king since the year of the lunar year Nhadm Tuiét , which
can be calculated from 2879 BC, up to now, nearly 5,000 years. King Kinh Duong
married the daughter of King Dong Pinh Lake, Long Nir, gave birth to Sung Lam, later
succeeded his father and took the name King Lac Long . King Lac Long married Au
Co - the daughter of the king of the North - King Lai, gave birth to 100 eggs, gave
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birth to 100 children: 50 children followed their Mother to the mountain, 50 children
went to the Sea to follow their Father. Out of 50 children who went to the mountain to
follow their Mother, the eldest son became king, took the title King Hung and named
the country Van Lang.

According to Pao Duy Anh: "Looking at the origins of the Vietnamese nation, we have
seen that all the ethnic Vietnamese races that have been occupied throughout the Yangtze
River basin and southern China are a very old race.

We have seen that history once brought them to a position of great glory in the times
when the countries of S&, Ngo, and Viét took turns professing themselves heroism in
China and have been a big concern for the Han people for many generations, we have
seen that before the Han's oppression to the South, they had to lose because of their
relatively poor culture and gradually lost them. The nations and their tribes were all
assimilated by the Han people.

But in the tragic fate of the Viet ethnic group, we see that there is a group, that is, the
Lac Viet (Vietnamese) group that has escaped from the assimilation, the extinction,
but survived, and then for how many generations century, how much pain and
suffering have trained them to become the Vietnamese people with a strong self-
control spirit. ”

( Pao Duy Anh: Origin of the Vietnamese people — Quan Hai Tung Thu — Hanoi World
Publishing House, 1950. p.77)

Ké tir khi Hién Vién Hoang dé ldp nén nwéc Tau c6 tén la Trung Hoa dén nay di 4719
nim (4901 — 182 = 4719 ) , sau triéu dai Hé‘ng Bang la 182 nam, vi khong la chu
nhan ciia Van Hod, nén tén nwoc khong mang y nghia Van Hod nao, Hién Vién
thujc noi Du muc tiv Tdy Bic tran qua trén man song Hoang Ha réi tran xuéng viing
song Dwong T thon tinh cdc ching tdc cua Dai chiing Viét ma ldp nén nwéc Trung
Hoa. Hién Vién bdt Tir Di ( Bic Pich , Nam Man, Pong Di, TAy Nhung ) ¢ xung
quanh dé bdo vé Thién Tir. & giita nén méi cé tén la TRUNG, con HOA la tw ton xung
la NOI SANG TRONG, tuy tw xung la Thién Tir cha Thién Triéu nhung Hién Vién
la quan Du muc suét doi di chan sic vit lam gi ma cé Vin dé Héa, nén phdi Hoc
muwén viét nho Viét Nho , nhung lai thém cdc yéu du muc Bao dpng vao lam cho Viét
Nho bién thanh Hdn Nho bd dao. xong réi lgi fim cich “ Dich chii vi N6 “, thay vi
Hin Nho la Nb, lgi tuyén xung Hin Nho ciia Thién triéu la Chii, con Vigt Nho  la
Chu Van Hod , lai cho la Nam Man ( Viét Nam co Viét Nho ) la moi rg !

Trong dgi chiing Viét ¢é dén 800 chiing téc, trong do c6 Dén toc Choang ( Thdi Lan
) la giéi vé Chinh tri, con Lac Vigt ( Vit Nam ) lai tréi hon vé Viin Hod.
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Tir khi ldp Quéc téi nay, dai Hin da dem quan thon tinh mwoi mdy lan I6n nhé nhung
déu bi qudn dén ta dinh cho thdm bai, nén chdng thén tinh dwoc va khong dong héa
noi, nhung khi thon tinh hau hét cic chiing Viét thi dai Hdn tré thanh to I6n, Viét
Nam bi dai Hén ldy mwéi danh mét, nén khéng chét ciing qué, nén mét mat lam cho
chiing ta quén mit khong nhin ra Goc Vin Hod ciia Té Tién, mdt khdc di hoc Vin
minh Tdy phwong lai an phdi doc dwoc bao tan cia Vin Hoda Du muc nhw CSVN.

Viét Nam da trdi qua gan 5 ngan nim, va trdi qua nhiéu cudc chién véi ké thir truyén
Kiép, I6n gap mwoi mdy lan, nhung chwa bao gio bi thit bai. Chiing ta tw héi nho vao
ddu ma Viét Nam khong bi Tau danh bai qua truwong ky lich s 5 ngan nam.

Viét Nam déin khong dong , ciia khéng giau, Vii khi khong lim, nghia la vé Vit chat
thi VN thua Tau qud nhiéu, nhung xét lai thi phan Tinh than lai tréi vicot hon nhiéu,
khon hon, muu tri hon, y chi qudt cwong hon, nhit la ¢é cdi tinh hoa ciia nén Vin
Hod Khoan héa nhu thuén, biét cich ldy yéu ddnh manh, danh vao yéu diém ciia
dich, dé la 16i Du kich thién bién van héa.

Trén thé gidi xwa nay chira cé nwéc theo Vin Hod nong nghi¢p khoan nhu nio ma
danh bai dwgoc nwoc thé bao Du muc ( Partout the Delicat est toujours viancu par
the Grossier: Hau hét trén thé gidi thanh phin nhu hoa bao gio ciing bi thanh phin
tho bao danh bai )

Thé ma vao thoi nha Tran, trong 60 niam.quin din VN da dinh bai quin Nguyén
Méng 3 lan. Vao thoi dé quin Mong co da cay ndt thé gici tir Dong qua Ty, doan ky,
mi ciia Méng Cé di t6i dau thi Cé khéong thé moc, Ché khong dim siia va Ga tit tiéng
gay!

Day la cudc chién diu tién trén thé gidi, dgi quin khoan nhu ciia Nong nghiép danh
bai quan bao dong Du muc. Hién nay,Ukraine la nwéc Nong nghiép dang dang cho
qudn Du muc Putin nhitng don sim sét !

Khi nha Tréan ddinh cho quin Méng dai bai, Hét Tét Ligt Kéu Troi ma than.

Khong noi 6 Viét Nam ma ¢ dai Han, Hoang Tw Ly Long Twong ciia nha Ly, ty nan
qua d6, nho ding chién thudt Du kich ma ciing gitip Vua dai Han ddnh thing quén
Méng cé hai lan, quan Méng Co dau hang ¢ Thu Hang Mén.

Xin anh Chi em gioi Tré tim doc nhitng trang sw oai hung Dan tdc mdoi cam nhdn
dwoc tinh thin Bit khudt ciia Dén tjc, hién ching téi dang lam vigc dy sudt mdy chuc
ném, nhit la nhitng trang Sir kién cwong oanh liét dién hinh ciia Din téc ma chiing
toi trich ra sau day :
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Sau hon 1000 nidm Né 1¢ hai Ba Trung néi lén dinh quin nha Han dé gidi phong
qué hwong , nhung vi sirc yéu nén bi Ma Vién dinh bai, hai Ba di dé lai gwong sdng
ngoi cho nhdn dan Viét Nam.

Ma Vign di tich thu_“ Linh c6_Trong Dong “ dem vé Tau ldy dong “ ditic ngwa “,
ngwa la phwong tién di chuyén ciia Tau! .

Ma Vién con dung tru Pong noi Ai Nam quan véi 1oi chiic Die: “Dong tru chiét, Giao
Chi diét $AREITAZRER : Khi Tru dong bi giy dé ,thi noi Giao chi bj tiéu diét “

Suét 4719 nim nay c6 bao gio' ma nha cam quyén Tau khong tim cdch tiéu diét din
Viét Nam , thé ma ding CSVN lai xung phong lam ké néi thi givp Tau tiéu diét ginm
ddn toc Viét Nam qua cdc cdi goi la Cdi cach xa hgi: Tiéu diét Van Hod va Nhan tai
yéu nwoc !

It has been 4719 years since Emperor Hién Vién ( Xuan Yuan ) founded the country
called China (4901 - 182 = 4719), 182 years after the Hong Bang dynasty , because it
is not the owner of Culture, the country's name is not with any cultural significance,
Hién Vién belongs to the nomadic race from the Northwest, spilling over the Yellow
River and then spilling into annexing the Yangtze River region, where is the
settlement of the Yueh people ( Great Viét Race ) and establishing China.
Xuanyuan captures T Di ( Four barbarians .) as 4 vassals.

T Di ( Bic Pich < North barbarian > Nam Man, < South barbarian > Péng Di
East barbarian>, Tdy Nhung < West barbarian > settled around to protect Thién
T living in the middle, so his country name is TRUNG, and HOA is self-proclaimed
as LUXURY race, although claiming to be Thién Tir of Thién Triéu, but Hién Vién
is a nomad race who spends his entire life tending animals, so, how can he has Van
to Hoa. Therefore, he had to copy the Primitive Confucianism, but later added the
violent nomadic elements to make Viet Confucianism turn into a violent Han
Confucianism. After that, he tried to '""Change his Student to Master position ",
instead of Han Confucianism as Student, he proclaimed Han Confucianism of the
Heavenly Dynasty to be the Master, while Viet Nho is the Master of Culture,
claiming to be Nam Man ( South barbarian ) , so, the cultured person becomes
barbarian, the uncultured one is civilized one , until now the Chinese is still a most
greedy giant county in East Sea!

There were 800 yue ethical groups in China’s central highland, in which the
Zhuang (Thai) are good at politics, while the Lac Viet (Vietnamese) are superior in
culture.

Since the founding of the country, the Han Dynasty has annexed troops many times,
large and small, but all of them have been defeated by our army and people, so they
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have not been able to occupy and assimilate, but when they annexed most of the
other Yue ethical groups, then the Han Dynasty became big as now, Vietnam was
beaten by the Han Dynasty many times , so we become more crippled by times , so
on the one hand, it made us forget the Cultural Roots of the Ancestors, on the other
hand, a lot of people went to study Western Civilizations. They ingested the brutal
poison of the Nomadic Culture as the Communists of Vietnam.

Vietnam has gone through nearly 5,000 years, and experienced many wars with the
traditional enemy, which is more than ten times larger, but has never been defeated.
We wonder why Vietnam has not been defeated by China through the long history
of 5,000 years. Vietnam's population is not large, wealth is not very rich, weapon is
not many, which means that in terms of material, Vietnam loses too much to China,
but in retrospect, the Spirit part is much superior, wiser, and has the Will to fight.
stronger, especially with the quintessence of the Culture of Peace and Gentleness,
knowing how to use the weak to fight the strong, so that we can take advantage of
the enemy's weaknesses, that is the flexible guerrilla style of war.

There has never been a country in the world that follows the agricultural culture
that can defeat the country with the rude nomadic culture.

( Partout the Delicat est toujours viancu par the Grossier: Most of the world, the
Meek is always defeated by the Rude )

However, in the Tran Dynasty, through 60 years, the Vietnamese army and people
defeated the Nguyén - Mong ( Yuan - Mongol ) army 3 times. At that time the
Mongols were plowing the world from East to West, wherever the Mongol horsemen
went, Grass could not grow, Dogs dared not bark and Chickens not crowed!

This was the first war in the world, where the gentle army of Agriculture defeated
the nomadic rioters. Currently, Ukraine - an agricultural country- is hitting the
Putin's Russian nomads with lightning strikes!

When the Tran dynasty defeated the Mongols, Kublai Khan had to cry out to
Heaven for his defeat!.

Not to mention in Vietnam but in Korea, Prince Ly Long Tuong of the Ly dynasty,
took refuge there, using guerrilla tactics, but also helped the King of Korea defeat
the Mongols twice, the Mongols had to surrender at Thu Hang Mon. ( surrender
Gate)

Dear Young generation, specially the young students of the university, the college,
please find the way to read the nation's heroic history to feel the indomitable spirit
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of the nation, we have been doing it for decades, especially the pages of the glorious
history, typical of the nation that we quote below:

After more than 1000 years of slavery, the two Trung sisters rose up to fight the
Han army to liberate their homeland, but because of their weakness, they were
defeated by Ma Vién, leaving a shining example for the Vietnamese people.

Ma Vien confiscated ""The sacred spirit Brass Drum' and brought it back to China
to get Copper, "cast_horses ",- horses are the means of transportation of China -!.

Mai Vién also erected a copper pillar with the Curse: “ Pong tu chiét Giao Chi diét:
SRS AT BE PR, - Khi cot d&ng bi gay dé thi noi Giao Chi ( Viét Nam ) sé bi tiéu diét
Vi thé, khi ¢6 nguoi Viét Nam di qua thi ho ném vao tru déng mot vién dad,sau mot thoi
gian thi Try dong dwege bdo vé boi dong dd to 1om.

When the bronze pillar is broken, the Giao Chi (Vietnamese) race will be destroyed,
so, when the Vietnamese pass by, they throw a stone at the copper pillar, after a
while, the bronze pillar is protected by the huge pile stone!

During the past 4719 years, has the Chinese government ever tried to destroy the
Vietnamese people, in addition, the Communist Party of Vietnam volunteered to be
an internal enemy to help China destroy the Vietnamese people through the so-
called Social Reforms? : They destroy their Ancestors Culture and Kkilled their
virtuous and talented compatriots of the same Au Co womb, that is the aim of the

Chinese communist party ! This is also the pinnacle of the Communists intelligence
!

NHUNG GUONG SANG CUA CUQC CHIEN
“ CA LON NUOT CA BE ” HAY “ DI CUONG LANG NHUQC “
The shining examples of Wars named : The Strong oppress the Weak *“ or
*“ Big fish swallow the small ones *

K¢é tir ngay 1ap quéc ciia Trung Hoa do Linh tu Du muc Hién Vién thanh lap
dén nay da 4718 nim, nwéc Viét Nam di phai dwong diu véi nhidu cude xam lwoe
ciia Tau ma Sir mang tén “ LAy Manh hiépYéu “, ma Sir gia da viét 1én:

“ Hau hét trén thé giéi, nhig nguwoi nhu thuin ( ké yéu thudc Vin hoi néng
nghi¢p ) déu bi danh bai béi nhirng nguwdi Thd bao ( Thude Vin Hoa Du muc )
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Since the founding of China, led by the nomad leader Hién Vién, 4718 years have
passed, Vietnam has had to deal with many Chinese invasions, which History has
named " Getting Strong to oppress the Weak"', which Historians wrote:

Partout the delicat ( agricultural Culture) est toujours vaincu par the grossier (
Nomadic Culture )

Nhan din Viét Nam di trai qua nhiéu cudc xam ling ciia Tau va cia Tay
The Vietnamese people have experienced many invasions by China and the West.

Nhiing cudc chong quin xam ling Phap ciing nhu cudc chién giita CSVN va Cong
san Tau khong dwgce ban é day.

I.- CUQC KHOI NGHIA HAI BA TRUNG CHONG QUAN PONG HAN
THE UPRISING OF TWO SISTER TRUNG AGAINST EASTERN HAN
VINH HAI BA TRUNG: TWO SISTER TRUNG POEM
[ Thang 2 ndm 40, = (13 thang 9 ndm 14 - nam 43) |

Hai Ba Trung chdng véi quin xiim ling Pong Han: EASTERN HAN invader
Two Sister Trung ‘s Poem

Nuoce nha gap con bi, The country is in time of crisis

Trach nhiém gdi trai chung: Share reponsibilty of Boys and girls.

Quyét lo dén no medc, Determine to pay the contry debt

Hé nhitng vi thir chong. Would’nt it because of her husband enemy ‘s hatred?
Tham tan cam tuwong chéch: Hate the greedy and brutal enemy

Tai mdt tiii noi Hong. Shame on the notable Hong Bang race

Em oi dirng cung chi: Heys younger sister! Standing with me !

Thu rieng ma nghia cong.Although the husband’s hatred is individual, but the
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Righteous cause is common responsibility of all people .

Xin dem phdn bé liéu, Bring the weak body of young girl

Panh liéu véi non song” Deal with our Mountain and River ‘s debt
M@t trdn dudi Té Pinh: A battle to chase the T Pinh army

Quan Tau dudi chay cong. The Chinese army ran with curled tails
Linh Nam bay muoi qudan, In Linh Nam 70 counties,

Mic sitc ma vdy vimg. Do what we please

Mé Linh dung nghiép dé, Build up the Kingdom in Mé linh
Péc ldp néu co hong Raise the independent pink flag

Bén ndm nwée tw chii: Four years of autonomy

Nhi nit ciing anh hung; Heroes are Girls too !

DUONG BA TRAC

IL.- CUQC KHOI NGHIA BA TRIEU THI TRINH CHONG PONG NGO

THE UPRISING OF LADY TRIEU THI TRINH AGAINST

THE EASTERN WU

Ba Triéu chong quin xAm ling Pong Ngo: Eastern Wu invader
( Ba sinh ngay 21 thang 2 nam Mau Thén ( ngay 01 thang 04 nim 248 )

Mit ngay 02 thang 10 nim 225, huwéng dwong 23 tudi )

Ba Triéu ( 226 — 248 AD ): Lady TRIEU
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Tri¢u Thi Trinh (8 Novmber 226 — 4 April 248 ) better known by the
honorific Ba Tri€u or Lady Tri€u, was a Vietnamese warrior, who resisted
the Eastern Wu occupation of Vietnam and became popular fold heroe in
Vietnamese Culture.

C6 nguoi khuyén ba ldy chong ba lan, ba khang khai ddp: “Téi mudn cwéi con
gi6 manh, dap luong séng dir, chém cd kinh & bién khoi, dinh dudi quin Ngo
danh lai giang son, ci dch né 1¢, dau chiu khom lung lam ti thiép cho ngwoi!”.

Someone advises Her to get married three times, eloquently, She replies: I
want to ride the strong wind, ride the fierce waves, slay the big whales of the
eastern sea, drive the Easteren Wu ( Ngo army ) to free the Country, undo
the yoke of slavery, not stooping to be other concubine!”.

III.- NGO QUYEN PANH PUOI QUAN XAM LANG NAM HAN :

NGO QUYEN DEFEATED THE SOUTHERN HAN INVADER

Thang 1, 12,897 — Thang 2, 14, 944)

Ngé Quyén chéng quan xiim ling Nam Han: Southern Han invader

Ngé Quyén cho cim coc trén song Bach Ping: Ngo Quyen ordered to plug deep sharp stakes on the Bach
Ping River
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Tran Bach Dang nim 938 1a mot tran dénh gitra quan dan ta do Ngd Quyén lanh dao danh
v6i quan Nam Han trén song Bach Dang. Két qua, nguoi Viét gianh thang loi nho ke
sach cam coc nhon dwdi long song Bach Dang (938 ) ciia Ngé Quyén.

Khi nuée thuy triéu lén, nudc song che phu coc nhon, quan ta dén khiéu chién qudn gidc,
du ching vao khiic song cam coc , doi lic thuy triéu xudng 1oi coc lén, qudn ta hai bén
dp xudng, mét mdt chién thuyén cua gidc bi coc nhon dam thung, mat khdc bi quan ta
phuc kich hai mdt dp xuong, qudn gidc mét mdt bi chét dudi, mdt mat bi quan ta giét,
quan giac bi tham bai

Trude sy chién dau diing manh cia ngwoi Viét, qud nira qudn Nam Han bj chét dudi va
Hoang tir Nam Hén la Luu Hoang Théo ciing bi Ngé Quyen giét chet™L. Pady la mot trn
danh quan trong trong lich sw Vi¢t Nam. No ddnh ddu cho viéc cham dirt hon 1000
ndm Bdc thudc ciia Viét Nam, néi lai quoc thong cho dan téc Viét .

The Battle of Bach Dang in 938 was a battle between our army and people led by
Ngé Quyén and the Southern Han army on the Bach Dang river. As a result, the
Vietnamese won the victory thanks to Ngo Quyen's plan of planting sharp stakes in
the Bach Dﬁng river bed (938).

When the tide was high, the river water covered up the sharp stakes, our troops
went to fight the enemy, lured them into the river planting the stakes. At low tide,
the stakes were raised, our troops pressed down on both sides. The enemy was
stabbed in the warship by sharp stakes, on the other hand was ambushed by our
troops on both sides, the enemy was drowned on the river.

Before the fierce fighting of the Vietnamese, more than half of the Southern Han
army drowned and the Southern Han Prince Luwu Hoang Cao was also killed by Ngo
Quyen This is an important battle in the history of Vietnam. It marks the end of
more than 1000 years of Northern Vietnamese domination and the resumption of
national unity for the Vietnamese people.
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IV.- NHA LY PANH BAI QUAN XAM LANG NHA TONG
THE LY DYNASTY DEFEATED THE SONG INVADER
TUYEN NGON PQOC LAP PAU TIEN
FIRST DECLARATION OF INDEPENDENCE
Trén song Nhu Nguyét: on the Nhuw Nguyét River

by

LY THUONG KIET

Ly Thuong Kiét with ( Thu: ) Literature & ( Kiém: ) Martial Art
Tai Kiém Van Vo: Talented people with Literature and Martial art

[ 1075 -1076 ]
Nam quéc son ha Nam dé cuw Fg B LIS % J&
Tié¢t nhién phan dinh tai thién the BR5>EERF
Nhu ha nghich 18 lai xAm pham 203 B8 3R 250

Nhir ding hanh khan tha bai hu &7 E B

VIET NAM ‘s First declaration of Independence
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on Nhu Nguyét River
“ Song nui nwéc Nam, vua nwéc Nam cai quan

Rivers and mountains of the South, evidently belong to the rule of the South King

“ RoO rang da dwoc dinh ro tai sach troi
It’s clearly specified in the book of Heaven
“ C6 1am sao Ni ching ngd ngwoc dam dén day xam lan
Why do “Ni “dare to come here to invade
“ Chic “Nij Chiing “ sé ruée ldy sy tham bai ma thdi ! «
Certainly, Ni Chung will be defeated miserably!

By LY THUONG KIET

V.- VUA LE LOI & NGUYEN TRAI PANH PUOI QUAN XAM LUQC NHA
MINH

LE LQI AND NGUYEN TRAI DROVE OUT THE MING INVADER

VuaLéLgi (1428 - 1433) Chién Iugc gia Nguyén Trai (1380 — 1422)

Sau 10 nim danh bai quan Minh, Vua Lé Loi da tuyén b :
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BINH NGO PAI CAO

BINH NGO PAI CAO: NGO PACIFICATION ‘S PROMULGATION

Thay troi hanh hod, hodng thirong truyén rang.

In the name of supreme Being, doing the big Mission to my people,I ( the
Emperer ) solemnly promulgate:.

Tung nghe: 1 have heard:

Viéc nhdn nghia cot ¢ yén déan; Love and Justice Mission is to make the people
life in Peace.

Qudn diéu phat trde lo trir bao. : Due to the Compassion for my people I sent
troupes to punish the Chinese invaders.

Nhu nwoce Dai Viét ta twe truoc von xung nén van hién da lau; As for our great
nation, before long, we proclaimed that our Country is the country of
Culture and has had a lot of people who sacrifice their Body and Mind for
our country.

Nui song bo coi da chia; The mountains and Rivers has been divided
separately..

Phong tuc Bic Nam ciing khdc; North and South custom and habit are
different.

Tir Triéu, Pinh, Ly, Tran bao doi xdy nén déc lap: Our independence has been
built from the dynasties of Tri¢u, Pinh, Ly, Tran

Cung Han, Puong, Tong, Nguyén moi bén hing cir mét phiwong; Through Han,
DPuong,Tong. Nguyén, bravely, each our Dynasty occupied the same place.

Tuy manh yéu c6 lic khdc nhau,song hao kiét thoi ndo ciing cé6 Strong or weak
at different times,but every time, we always have our heroic and talented
people.
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Cho nén: Therefore,
Luu Cung tham cong nén that bai, Desire for Fame, Luu Cong was defeated

Triéu Tiét thich 16m phdi tiéu vong: Greed Desire, Triéu Tiét must die.
Cira Ham tir biit song Toa P6 Toa P was captured alive at Ham Tir mouth.
Séng Bach Ddang giét twoi : O Ma Nhi was freshly Killed at Bach Ding river

Viéc xwa xem xét, Churng co con ghi: Consider the witness, the old evidence
still recorded.

Vira roi:Recently:

Nhén ho Ho chinh si phién ha, Dé trong nwée long dan odn hdn. In the country,
the Ho family ‘s troublesome political affairs is the main cause of losing our
people heart,

Qudn cuong Minh thira co gdy hog: The Minh crazy troops take advantage of
this opportunity to cause disasters!

Bon gian ta con ban nwde cau vinh. The traitors ( Pernicious small group ) sell
the country for glory

Nudng dan den trén ngon lita hung tan. Viii con d6 xudng dwdi ham tai va/ They
( Minh crazy Troops and Traitors ) grill the masses on the devastated fire
and burry the young babies under the disaster grave.

Déi troi lira ddn dii muén ngan ké They lie to the Heaven, deceive the people by
hundred of thousand ways.

Gay thil két odn trai mdy mwoi nam.They create enemies and cause resentment
through how many decades.

Bai nhén nghia ndt ca dat troi, the Benevolence and Righteousness of our
culture have been corrupted, the Heaven and Earth have been out of
balance.
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Ning thué khod sach khéng dam nii. The heavy taxes drained up the swamp
and mountain.

Ngueoi bi ép xudng bién cong lung mo ngoc, ngdn thay cd mdp thuong luong. Ké
bi dem vao nui dai cat tim vang, khon néi rung sau, nuwoc doc.

They forced hunch - backed people to grope for the pearls under the deep
sea. where are the sharks and serpentlike monsters ‘s habitat, and
transported other people to the mountainous sand dunes searching for gold
tiny bits, where is the deep forest with poison water!

Vet san vat, bat do chim sd, chon chén ludi chang, They spread their nets
everywhere to dredge up national ressources and to catch up all birds and
beasts.

Nhiéu nhén dan, bdt hwou den, noi noi cam dat. They harrased the people by
forcing them to put snares everywhere, catching the stag and roe- deers.

Tan hai cd giong cén tring cdy co, All kind of insects, trees, vegetation will be
extirpated

Nheo nhéc thay ké god bua khon ciing. How miserable and neglected Widows!
Thang hd miéng, dira nhe rang, mdu mé bdy no né chwa chdn ; Some open their
mouths, another show their teeth, so long, still they are not satisfied with the
blood and the flesh of our people.

Nay xdy nha, mai dap dat, chan tay nao phuc dich cho vira. Today they need
people’s slave forces contructing mansons ,tomorrow building a rampart,
how many hands and feet are sufficient enough for their long and heavy
services?

Ndng né nhitng néi phu phen: How much heavy are the coolie services ?
Tan téc cd nghé canh civi. Scattered are all the weaving crafts!

Béc dc thay, triic Nam Son khéng ghi hét tgi, How evil it is! If we take the
South mountain’s bamboo making the pens , we can have enough them to
note all their crimes.
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Do bén thay, nwée Péng Hai khéng riva sach mii.” How dirty it is! The East
see ‘s water can not clean up the Chinese stink odor!

Lé nao troi dat dung tha, There are no way for the natural Laws ( Heaven
and Earth dual unit ) could forgive them ?

Ai bao than dan chiu dwoc? Who can tell to the people and I could bear
those calamities and atrocities ?

Ta ddy:Niii Lam son ddy nghia. Chén hoang da mrong minh: Here, I am from
this Lam Son, mountain - on this uncultivated place -, where I rely on to
raise our Justice Flag -,

Ngam thit I6n ha dgi troi chung. Cam gidc nwdce thé khéng cing song: 1 swear
that I and the giant traditional enemy can’t share the same dome of sky.
With resentment, I can not live together with our country aggressor!

Dau long nhirc oc, chée da muwoi mcfy nam troi. The moment of resentful heart

and terrible headache that I have been experienced endure for many years.

Ném mdt nam gai, ha phdi mét hai sém t6i. The hardship of our people has to
bear not be overnight!

Quén an vi gign, sach lwoc thao suy xét da tinh: Forgot to eat , because of
Anger, I ponder clearly the quintessence of tactics and strategy.

Ngam trudc dén nay, 1 hung phé dan do cang kj: Considered the past and
reflected the future,I comprehend clearly the ups and downs of our country.

Nhitng tran troc trong con méng : Chi ban khodn mét noi do hoi. Vira khi co
nghia day lén, chinh luc quan thu dang manh: Tossed on bed during the
dreamlikes , I worry about the national opportunity: When raising the
justice flag, it is the time of the enemy’s internal situation is still strong.
Lgi ngat vi: Unfortunately,

Tuan kiét nhu sao buoi som: Outstanding men are scarce as the morning stars

Nhdn tai nhw la mua thu: Rarely, talented people like the yellow Fall leaves

Viéc bon tau thiéu ké d& dan, The escape way has been lack of people for help
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Noi duy dc hiém nguoi ban bac,The people to discuss the national affairs are
rare at the cunning place.

Tdm Iong cieu miede, van dam diam mudn tién vé Déong, The heart to save the
country still wants to move to the East ( To the Sun side )

Cé xe cau hién, thiwong cham chdm con danh phia Ta: .The Vehicles appealing
for the meek people are always on the Left side ( anti-clockwire ) - the side
of the rotating stars in the Universe ( Thuan Thién ) -

Thé ma: yet

Tréng nguwoi, nguoi cang vang bong, mit mit nhw nhin chon bé khoi. The more to
wait for the meek people,the more their images are obscure as looking on
the open sea!

Ty ta, ta phdi doc long, véi va hon ciru nguoi chét dudi. From myself,
determined to save our country I am hurrier to do it than rescuing a
drowning person.

Phan vi gidn qudn thit ngang doc, Phan vi lo vdn mieée khé khin, Partly, angry
about the enemy to act rectlessly in our country , another part I am is
worried about the destiny of the country in time of hardship.

Khi Linh Son lwong hét mdy tudn, when the food supplies in Linh Son is out of

stock for one week

Luc Khoi Huyén quan khong mot doi.. When the Khoi Huyén army has no
more one group.

Troi thir long trao cho ménh 16m Ta géng tri khdc phuc gian nan : Tested my
will, the Supreme Being entrusted me for the big Mission, I try my best to
overcome every difficulty.

Nhén dén bén céi mét nha, dwng can triic ngon co phdp phdi  Our country
people reunited in one Home. We raise the flutered flag on the bamboo pole.

Tuong st mot long phu tir, hoa nudc song chén ruou ngot ngao. The army
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command and Soldiers treat themselves like Fathers and Sons, we enjoy
one alcohol cup dissolving in the amount of river water.

Thé trdn xudt ky, ldy yéu chong manh, When the battle begins, we take the
weak against the strong

Duing qudn mai phuc, ldy it dich nhiéu.. Used the ambushed tactics,, we take
the a small group fighting against the big one,

Tron hay:That helps to know

“ Pem dai nghia dé thing hung tan,; Bringing Justice to society, we

overcome the cruelty, the brutality of the enemy.

Ldy chi nhdn dé thay cuwong bao. Realizing the Human Love of the meek
people, we dissolve the aggressor ‘s Violence. ( BN D C : Nguyéen Trai)

Trdn Bo Pang sam vang chép gidt, Bo Ping battle appeared to be a thunder
and lightning blow to the enemy.

Mién Tra Lan triic ché tro bay.. Tra Lan region battle makes the bamboo
splitting in pieces and the ask spreading everywhere.

ST khi da hang: the spirit of our army becomes more and more enthusiastic.

Quan Thanh cang manh. Qing dynasty army are still stronger

Tran Tri, Son T ho nghe hoi ma mat via. Heard to the bad news,Tr?m Tri, Son
Tho lost their soul.

Ly An, Phwong Chinh, nin thé cau thodt than: Ly An, Phwong Chinh hold the
breath to beg the pardon for death.

Thira thing dudi dai, Tay Kinh qudn ta chiém lgi. Overcome the victory, our
troops recaptured the Western Capital.
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Tuyén binh tién danh, Péng D6 dat cii thu vé. Recruited soldiers, advanced
attack, we collect our old land.

Ninh Kiéu mdu chay thanh séng, tanh tréi van diam: Ninh Kiéu; s blood flows
like river water, that makes ten thousand miles of Chinese ‘s stench.

Tuy Déng thdy chdt day néi, nho dé ngan nam. In Tuy, Dong battle,the enemy
corpses piled up the field, dirty stains linger for thousands of years

Phiic tdm quan gidc Tran Hiép dd phdi béu dau : Tran Hiép — an enemy loyal
servant -_had to be beheaded;

Mot gian ké thu Ly Luong cting danh bo mang: Ly Lwong —a enemy worm —
also had to die.

Vieong Théng go thé nguy, ma dam lira chdy lai cang chdy;Vuong Thong try to
untie the dangerous situation, but the Fire is on flame.

Ma Anh cuu tragn danh ma quan ta hang lgi cang hang: Ma Anh tries to save
the battle, but the more our troops involves in the battle, the more we are
enthusiastic.

B6 tay dé doi bai vong, gidc da tri ciing luc kiét, The enemy Mind becomes
shallow.their Strength is exhausted, they crossed their hands awaiting for
their defeat.

Chdng danh ma nguwoi chiu khudt, ta ddy muwu phat tam céng.:with the
psychology tactics,the enemy succumbs without fighting.

Twong ching biét 1€ an nan nén da thay long doi da. Ngo dau van dwrong muwu
tinh lai con chuéc t6i gdy oan: 1 think they know how to repent their wrong
doings , but I completely surprised that they are still plotting to seek the
crimes and create more enemies!

Giir ¥ kién mot ngueoi, gieo va cho bao nhiéu ké khdc:Praciting their leader ‘s
desire, they bring the disaster to many others.
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Tham céng danh mét hic, dé cueoi cho tat ca thé gian. Greedy for fame for a
while, they are making fun for the whole world.

Boi thé: Therefore

Thang nhdi con Tuyén Pirc dong binh khéng ngimg;, The little boy Tuyen Pirc
moves his army non stop.

D6 nhiit nhat Thanh, Thang dem dau chita chdy : Cowards Thanh ,Thing
brought oil to fight the fire!

Pinh mui thang chin, Liéu Thang dem binh tir Khau On kéo Igi: In Pinh Mui ,
September, Liéu Thang pulled troops from Khau On.

Nam dy thang muwoi, Méc Thanh chia dwong tir Van Nam tién sang. On October
of that year, Mgc Thanh divided the road from Yunnan to move forward.
Ta trwde da diéu binh thi hiém, chdt mili tién phong; 1 sent troops to the
strategic points cut off the vanguard.

Sau lgi sai twéng chen duong, tuyét nguon lwong thiee; Then, I order the
General to block the road and cut off the food supplies.

Ngay muoi tam, tran Chi Ling, Liéu Thing thdt thé  On the eightheenth,the
battle of Chi Lang. Liéu Thang lost the position.
Ngay hai muoi, tran Mé Yén, Liéu Thang cut dau: On the twentieight day, in

the battle of Mi Yén, Liéu Thiing lost his head.

Ngay ham lam, ba tuoc Lwong Minh dai bai tr vong: On the twenty-fifth day,
Count Lwong Minh was defeated and die.

Ngay ham tam, thwong thu Ly Khanh ciing ké ti vin :.On the twenty— eight,
minister Ly Khanh committed suicides

Thuan da ta dwa luoi dao tung pha:Due the favorable circomstance I put the
blade to the break point.

Bi nudc, gidac quay miii giao danh nhau: Being obstructed, the enemy turns his
spear to fight each other.
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Lai thém qudn bon mdt vdy thanh:Another, four —sided army surrounded the
city.

Hen dén gitra thang muoi diét giac; See each other in mid — October to destroy
the enemy.

ST tot kén nguwoi hiing hé: For the soldiers, chose the brave and courageous
ones.

Bé téi chon ké vuot nanh: For subjects, chose the multi- skilled wits ( fangs ?

)

Guom mai da, da nui cting mon: Using the grind stone to sharpen the sword,
the mountain stone will be worn.

Voi uong nuoc, nuwoc song phai can. Elephants drink water, river water must
be dried up

Danh mot tran, sach khong kinh ngac:Fight a battle, Whales and Crocodiles
species are clean up.

Danh hai tran tan tac chim muong.Fight two battles,the birds and beasts are
scattered away..

Con gio to trit sach ld khé. Té kién hong sut toang dé vé : That means a strong
wind blows away dry leaves . The hollow ant nest breaks the dike.

D6 doc Théi Tu 1é goi dang to ta toi:Admiral Thoi Tu dragged his knees to
offer for an apology

Thirong thw Hodng Phiic tréi tay dé tw xin hang.:Minister Hoang Phic ties his
hands to beg for surrender.
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Lang Giang, Lang Son, thdy chat day dwong; Enemy’s corpses filled up the
Lang Giang and Lang Son streets.

Xuwong Giang, Binh Than, mau troi do nudc :In Xwong Giang, Binh Than,the
blood ‘s flow reddened the water !

Ghé gém thay! Scic phong vin phdi doi,;Horrible instead! the wind and the
cloud’s color must change

Tham dam thay! Anh nhdt nguyét phai mo: How melancholic! The sun and
moon light must be dim.

Bi ta chan o Lé Hoa, quan Van Nam nghi ngo khié'p via ma vo mdt! Blocked at
Lé Hoa, the Yunnan army was horribly suspicious to be scared out of one’s
wits.

Nghe Thang thua o Can Tram, qudn Moc Thanh xéo lén nhau chay dé thodt
than.:Hearing Thang lost in Cau Tram,Thanh troops cross over each other to
escape.

Suoi Lanh Cau, mdu chay thanh séng, mede séng nghen ngdo tiéng khéc; In
Lanh Cau, the blood stream flows as a river, the water river chokes on
crying!

Thanh Dan Xa, thday chdt thanh nii, cé noi dam dia mau den.: Pan Xa Citadel
corpses piled up into mountain, grass in the field stained with black blood.

Citu binh hai dao tan tanh, quay got chang kip: The two reinforcements were
destroyed, they couldn’t turn their heels in time.

Quidn gidc cdc thanh khon don, cdi gidp ra hang;The army in the cities are in
trouble take off their armor to surrender.

Tuéng gidic bi cam tii, nhuw hé déi vay dudi xin cieu mang: The enemy generals
were imprisoned, like a hungry tiger, wagging his tail begging for his life.

Thén Vii ( divine bravery ) chang giét hai, thé long troi ta mé dwong hiéu sinh
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:Realizing the divine bravery, by opening our heart to life loving, we can not
be musderers.

Ma Ky, Phwong Chinh, cdp cho ndm tram chiéc thuyén, ra dén bién ma van hon
bay phach lac Vieong Thong, Ma Anh, phat cho vai nghin co ngua, vé den nuoc
ma van tim ddp chan run.

Provided five hundred boats to Ma Anh, Phuwong Chinh, when sailing to the
open sea, they still lost their soul. Distributed some thousand horses to
Vwong Thong ,Ma Anh, when reaching home their hearts are still pounding,
their feet are still shaking!.

Ho dd tham song s¢ chét ma hoa hiéu thuc long:They are greedy for life and
scared to death.

Ta ldy toan qudn la hon, dé nhdn déan nghi sirc. 1 would rather have a safety
army and let people rest.

Chdng nhitng muu ké ki diéu. ciing la chua thdy xiea: Not only a magic strategy.
but also never seen it before.

Xa tic tir ddy vitng bén::from now on, the country is stable and durable

Giang son tur ddy doi moi : From now on, our country is on the way of
innovation

Can khén bi roi lgi thdi The Heaven and Earth have gone from deadlock to
equilibrium.
Nhdt nguyét hoi roi lai minh: The sun and the moon are dark and then bright

Ngan ndm vét nhuc nhd sach lau : A thousand years of humiliation has been
cleaned up.

Muén thud nén thdi binh viing chdc. Au ciing nho troi dat té tong linh thiéng da
ldng tham phii tro; ; National peace will endure for ever . One might as well
due to the Heaven, Earth, and sacred Ancestors has been silently supported
our cause.
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Than 61! Alas!

Mot ¢6 nhung y chién thing , nén cong oanh liét ngan ndam: A victory uniform
has become the millennial glory.

Bén phwong bién ca thanh binh: The Land and territorial Waters are in Peace
Ban chieu duy tan khap chon. 1 promulgate this modernization edict to every
corners of the nation.

Xa gan bd cdo, Aindy déu hay: 1 proclaime far and wide , every citizen

should have to know.

King Lé Loi ( By Strategist Nguyén Trii)

V.- NHA TRAN PANH PUOI QUAN XAM LUQC NGUYEN - MONG
THE TRAN DYNASTY DROVEOUT THE INVADER YUANG - MONGOL

HOQI NGHI DIEN HONG: DIEN HONG CONFERENCE
( Internet)

Qudn Méng Nguyén qua thdt bai & lan 1 ndm 1258 dd c¢é sw chudn bi vé ciing can thén.
Chiing trang bi lyc lwong qudn chién dau 1én dén hon 50 van, bao gom quan tir Tong
xuong, tir Chiém Thanh 1én. Truée sicc manh khing khiép dy nha Tran triéu tdp Hoi nghi
Dién Hong nham nghi sw vé cudc khdang chién sdp tdi.

Trude khi triéu tap héi nghi, nha Tran da cho diéu tra ré tinh hinh ciia qudn Nguyén. Sau
dé cho triéu tdp hoi nghi — Binh Than vao nam 1282. Hoi nghi dd ban vé chién lwgc
danh gidc ciia twong sodi va qudn nha Tran. Ciing tir héi nghi nha Tran nhdn dinh mudn
chién thing dwoc doi quan khéng 16 ciia nha Nguyén, can cé sw tham gia ciia nhéan dan.

Hoi nghi dién ra trong hoan canh dé quoc Nguyén Mong vira méi tiéu diét doi qudan Nam
Tong Chiing rdo riét muon chinh phat va bién nuéc ra thanh thugc dia cua chiing. Quan
Tong thuong xuyén dua ra cdc yéu sach doi hoi cac vua T) rdn sang chau. Trude yéu sach
ciia hodng dé Pai Nguyén Hot Tat Liét cdc vua Tran dé nhdt quyét cu tuyét.

Hoi nghi Dién Héng dién ra ¢ dau? — N6 duoc dién ra tai dién Dién Hé‘ng nam trong
kinh thanh Thang Long ( Hién nay la thu dé Ha Noi). Hoi nghi duoc tién hanh nam 1284
do Thuwong hoang Tran Thdanh Tong triéu hop. Thanh vién tham dw hoi nghi la cdac bo
ldo trong ca nuoc.

-74-



Muc tiéu ciia hoi nghi la dé trung cdu dan y. Muén théng qua ¥ kién cia cdc bé ldo vé
chi truong hoa hay danh khi quan Nguyén Mong. Khi nha Nguyén dang lam le y dinh
sang xam lwoc Viét Nam lan thi 2.

The Mongol army, through its first defeat in 1258, had prepared very carefully. They
equipped a fighting force of more than 50,000, including troops from the Song down, from
Champa up. Before that terrible power, the Tran Dynasty convened the Dien Hong
Conference to discuss the upcoming resistance war.

Before convening the conference, the Tran Dynasty made a clear investigation of the
situation of the Yuan army. Then convened a conference - Binh Than in 1282. The
conference discussed the battle strategy of the generals and the Tran army. Also from the
meeting of the Tran Dynasty, it was determined that in order to defeat the huge army of the
Yuan ( Nguyen ) Dynasty, the participation of the people was required. The conference
took place in the context that the Yuan Mong empire had just destroyed the
Southern Song army. They are eager to conquer and turn the country into their
colony. The Song army often made claims requiring the Tran kings to pay homage.
At the request of Emperor Big Yuan ( Dai Nguyen) Kublai, the Tran Kkings
resolutely refused.

Where did the Dien Hong Conference take place? — It was held at Dien Hong Palace
located in Thang Long citadel (now the capital of Hanoi). The conference was held
in 1284 by the Supreme Emperor Trin Thanh Téng convened. Conference
participants are elders from all over the country.

The purpose of the conference is to have a referendum. Wanted to pass the opinion
of the elders on the policy of drawing or fighting when the Mongol army. When the
Nguyen Dynasty was planning to invade Vietnam for the second time.

T AN
o e

, B
Hinh anh vé hoi nghi Dién Hong

Dién bién hi nghi Dién Hong

Héi nghi Dién Hong dién ra nam 1284 tai Thang Long do Thirong hoang Tran Thanh
Tong triéu hop cung voi cac bo ldo trén ca nuoc. Cac vi bo ldo, dai dién cho nhdn ddn ca
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nuwoc tham duy Hoi nghi. Tai Hoi nghi Thuong hoang dich than ban yén tiéc ciing nhuw hoi
vy kién cac vi bo ldo la nén danh hay nén hoa.

Cac vi bo lao mot doi than phdn thap hen, tay lam chdn bun, dwoc triéu dinh moi vdo
hoang cung dé ban quéc gia dai sw nén ai ndy déu phan chan tinh than. Khi duoc hoi nén
danh hay nén hoa cdc phu ldo diéu néi “danh”, muén nguoi cing hé mot tiéng, nhuw bt
ra tir mot cira miéng. Hoi nghi gdy dwoc tiéng vang Ién cdce bé ldo da thay 1oi ciia nhdn
ddn dong long dirng lén chong tra ngoai xdm.

Evolution of Dién Hong conference

The Dien Hong Conference took place in 1284 in Thang Long and was convened by
the Supreme Emperor Trian Thianh Toéng together with the elders across the
country. Elders, representing the people of the whole country, attended the
Conference. At the Summit, the Emperor personally gave a banquet and consulted
the elders whether to fight or to draw.

The elders for a lifetime of low status, with muddy hands and feet, were invited by
the court to the royal palace to discuss national affairs, so everyone was in high
spirits. When asked if they should fight or should they agree, they said "hit", all of
them shouted at the same time, as if coming out of a mouth. The conference
resonated with the elders who stood up on behalf of the people to stand up against
foreign invaders.

Chirc niing va tac dung ciia hdi nghi Dién Hong

Hoi nghi Dién Hong cé tac dung tham do ciing nhuw xdc dinh mirc dé cam phén ciia nhén
dén doi véi ké thi. Tir d6 6 thé nhdn ra dwoc mire d6 nhén dan ung ho chinh quyén. Qua
do do luvong dwoc noi lyc, siec manh cua qudn va dan ta trudc khi vach ra chién lwgc
chién tranh.

Bén canh do, hoi nghi con thé hién sy ton trong cua triéu dinh doi voi cac bé ldo qua
dong thai moi cac truong lao den tham du yén hoi. Diéu nay ciing khang dinh tam quan
trong cua “ldo quyén” va “ddn quyén” doi voi Dai Viét ciing nhw xa hoi Viét Nam sau
nay.

Khéng nhitng thé, héi nghi con c6 tac dung doan két nhdn déan dan ca meée. Cing c6 va
lam lon manh mét quan hé nhdn dan — chinh quyén Cho thdy dit ngwoi dan c6 dia vi
thap nhuwng tiéng néi va sirc manh cia ho van_duwoc trieu dinh trong dung. Ciing nhie
muén bdo toan dwgc nwée non bo ¢éi nhd vua van phdi dya vao con dén ciia chinh minh.

Hoi nghi Dién Hong ciing dam bao hoat dong chinh quyén minh bach sau nay. Tao niém
tin ciing nhu sy ung hg chinh quyen cho nguoi dan. Gdy dung sw chinh danh cho chinh
quyén khi quyét dinh cudc chién. Dii cudc chién co that bai thi sé khéng phdi 16i do chinh

quyén.
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Hoi nghi ciing da biét sir dung bé ldo, tang I6p c6 sire anh hwong 1om trong xd héi thay
thé chinh quyén lam ngueoi tuyén truyén phé bién dwong 16i chii triong ciia bdc qudn
Virong. Puwoc cdc bé ldo dd thong tw twéng, quan ching nhdn ddn ti nguyén cong hién ¢

cho nha nwoc. Tw day tao ra sw déng thugn cao trong xa hoi
Functions and effects of Dién Hong conference

The Dién Hong Conference had the effect of probing as well as determining the
people's indignation towards the enemy. From there, it is possible to realize the
extent to which the people support the government. Thereby measuring the internal
strength and strength of our army and people before drawing up a war strategy.

In addition, the assembly also showed the court's respect for the elders by inviting
the elders to attend the banquet. This also confirms the importance of "older rights"
and "civil rights" for Dai Viét as well as for Vietnamese society in the future.

Not only that, the conference also has the effect of uniting the people of the country.
Consolidate and strengthen the people-government relationship. It shows that even
though the people have low status, their voice and strength are still respected by the
court. Just like in order to preserve the country, the king still has to rely on his own
people.

The Dién Hong Conference also ensures transparent government operations in the
future. Create trust as well as support for the government for the people. Building
legitimacy for the government when deciding the war. Even if the war is lost, it will
not be the fault of the government.

The conference also knew how to use the elderly, the influential class in society to
replace the government, as propagandists to disseminate the policies of the
monarch. Being informed by the elders, the masses of the people voluntarily devoted
themselves to the state. This creates a high consensus in society

Y nghia ciia hi nghi Dién Hong la gi?

Héi nghi Dién Hong chinh la hoi nghi ddn chu ddu tién trong lich su Viét Nam. Ddy
chinh la cugc trung cau dan y, noi ma moi nguoi dan, moi tang 16p khéng phén biét sang
hén déu cé thé néi lén tiéng néi ciia minh. Vua Tran khéo léo sir dung sirc manh ciia din
chii va doan két dan téc tir thé ky 13.

Dy ciing la cong cu ddc lyre trong viéc nam long dan, ciing cé thém sirc manh cam quyén
ciia vua Tran. Hoi nghi giong nhw hdi nghi ciia nhan dan, noi ma nhan dan dwoc dong
@6p ¥ kién vao vin ménh twong lai ciia minh. So véi viéc song dwdi chdn thién tir tinh
mang do vua quyét dinh thi dé ho tw bao vé chinh minh bcing con duwong dung lén khdang
chién sé khién ddn chiing phan khéi hon.
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Hoi nghi Dién Hong mang dén y nghia lén cho thing loi cua nhan dan Dia Viét trong 3
cugc khang chién chong quan Mong Nguyén. Hoi nghi gzong nhw o7 hi¢u triéu cua ca
dadn téc, thé hién tinh than doan két, tinh than yéu niede va y chi khéng khudt phuc triede
bat cit ké thit nao.

What is the meaning of Dién Hong conference?

The Dien Hong Conference was the first democratic conference in the history of
Vietnam. This is a referendum, where all people, all classes, regardless of rich and
low, can speak for themselves. King Tran skillfully used the power of democracy
and national unity from the 13th century.

This is also an effective tool in grasping the hearts of the people, consolidating the
ruling power of King Tran. The conference is like a people's conference, where the
given their opinion on their future destiny. Compared to living at the feet of the
king, whose life was decided by the king, letting them protect themselves by
standing up for resistance would make the people more excited.

The Dién Hong Conference brought great significance to the victory of the Pai Viét
people in the three resistance wars against the Mongols. The conference was like a
summons of the whole nation, demonstrating the spirit of solidarity, patriotism and
the will not to submit to any enemy.

TRAN QUOC TOAN BOP NAT TRAI CAM
( Internet )
Tran Qudc Téan cushed an orange with his own hand

“ Marquis Hoai Vin Tran Qudc Toin (1267-1285) was a marquis of the Tran
Dynasty who was well known for his active role in the second war of resistance of
Pai Viét against the Mongol invasion. Although there were only a few historical
records about Trin Qudc Tozn, he is still widely known as an example of patriotism
in Vietnam while he participated and ultimately sacrificed himself for the country at
a very young age. Today, story about Tran Qudc Toén is taught in Vietnamese
schoolbooks and many places in Vietnam are named in honour of this young hero.

According to Tur q’ién Bach khoa toan thu Viét Nam, Marquis Hoai Van (Vietnamese:
Hoai Van hau) Tran Quoc Toan was born in 1267 during the reign of the Emperor
Tran Thianh Tong.!
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https://military-history.fandom.com/wiki/Mongol_invasions_of_Vietnam
https://military-history.fandom.com/wiki/Tr%E1%BA%A7n_Qu%E1%BB%91c_To%E1%BA%A3n?msclkid=858a14a8c4ec11eca898ba76121e7b42#cite_note-bktt-1

In 1279, the Yuan Dynasty had the decisive victory over the Song Dynasty in Battle
of Yamen which marked the end of the Song Dynasty and the total control of Kublai
Khan over China.l2l As a result, Kublai Khan began to expose his attempt to take
over the southern countries like Pai Viét or Champa. It was said that facing threat
from the north, in October 1282, the Retired Emperor Trin Thanh Téng and the
Emperor Tran Nhan Tong gathered all members of royal family, the Trin clan and
officials in royal court in Binh Than to discuss about the unadvoidable war.

Although being a member of the royal family, Trin Qudc Toian was not invited
because the 16-year-old marquis was too young to be considered in the meeting. As
a result, Marquis Hoai Vian felt so ashamed and stimulated that he crushed an
orange with his own hand and began to mobilize his house servants and relatives for
the purpose of fighting against the Yuan Dynasty. Eventually, Trin Qudc Todn was
able to form an army of over one thousand soldiers and he created himself a flag
with six characters:3!

Pha cwong dich, bao hoang an

W MR ER

Defeat the strong enemy to repay the Emperor's grace

Ng6 Si Lién, in his work Dgi Viét swr ki toan thw, did not have an extensive account
about Tran Qudc Toén; the historian only acknowledged that Marquis Hoai Vin's
troops always fought bravely against the army of the Yuan Dynasty so that they had
to retreat when facing Trian Quéc Toan.3! In the victory of Pai Viét over Mongol
general Sogetu's navy in the Battle of Ham Tiwr in April 1285, Marquis Hoai Van was
one of the main commanders of Pai Viét's army besides Prince Chiéu Vin Trin
Nhét Duit, Prince Chiéu Thanh and general Nguyén Khoi.[l5! On the tenth day of
the fifth lunar month (June 14) 1285, Tran Quoc Toan continued to fight under the
command of Prince Chiéu Minh Trin Quang Khii in the decisive Battle of Chuong
Dwong in which Sogetu's navy was almost destroyed and Kublai Khan's prince
Toghan had to retreat from Thing Long to northern border.!%! The circumstance of
Marquis Hoai Van's death was not written in Vietnamese accounts but was narrated
in the historical book of the Yuan Dynasty, the History of Yuan. In the words of
"Story of Annam" in History of Yuan, Trin Quéc Toin commanded his troops
pursuing the Yuan army along their retreat route. During this period, Pai Viét and
the Yuan Dynasty had a battle near the Nhu Nguyét River (now the Ciu River)
where Tran Quoc Toan was appointed to command the troops by the order of Tran
Nhin Téng (named Tran Nhit Huyén in the Yuan account) and was ultimately
killed in battle.lZl Marquis Hoai Vin thus died in 1285 at the age of 18.11

After knowing the death of Tran Qudc Toan, the Emperor mourned for the marquis
by his own funeral oration and posthumously entitled him as Prince Hoai Van (Hoai
Vin vuong).3!

-79-


https://military-history.fandom.com/wiki/Battle_of_Yamen
https://military-history.fandom.com/wiki/Battle_of_Yamen
https://military-history.fandom.com/wiki/Kublai_Khan
https://military-history.fandom.com/wiki/Kublai_Khan
https://military-history.fandom.com/wiki/Tr%E1%BA%A7n_Qu%E1%BB%91c_To%E1%BA%A3n?msclkid=858a14a8c4ec11eca898ba76121e7b42#cite_note-Ngo186-2
https://military-history.fandom.com/wiki/Tr%E1%BA%A7n_Qu%E1%BB%91c_To%E1%BA%A3n?msclkid=858a14a8c4ec11eca898ba76121e7b42#cite_note-Ngo188-3
https://military-history.fandom.com/wiki/Tr%E1%BA%A7n_Qu%E1%BB%91c_To%E1%BA%A3n?msclkid=858a14a8c4ec11eca898ba76121e7b42#cite_note-Ngo188-3
https://military-history.fandom.com/wiki/Tr%E1%BA%A7n_Nh%E1%BA%ADt_Du%E1%BA%ADt
https://military-history.fandom.com/wiki/Tr%E1%BA%A7n_Nh%E1%BA%ADt_Du%E1%BA%ADt
https://military-history.fandom.com/wiki/Tr%E1%BA%A7n_Qu%E1%BB%91c_To%E1%BA%A3n?msclkid=858a14a8c4ec11eca898ba76121e7b42#cite_note-Tran58-4
https://military-history.fandom.com/wiki/Tr%E1%BA%A7n_Qu%E1%BB%91c_To%E1%BA%A3n?msclkid=858a14a8c4ec11eca898ba76121e7b42#cite_note-5
https://military-history.fandom.com/wiki/Tr%E1%BA%A7n_Quang_Kh%E1%BA%A3i
https://military-history.fandom.com/wiki/Battle_of_Ch%C6%B0%C6%A1ng_D%C6%B0%C6%A1ng
https://military-history.fandom.com/wiki/Battle_of_Ch%C6%B0%C6%A1ng_D%C6%B0%C6%A1ng
https://military-history.fandom.com/wiki/Tr%E1%BA%A7n_Qu%E1%BB%91c_To%E1%BA%A3n?msclkid=858a14a8c4ec11eca898ba76121e7b42#cite_note-Ngo194-6
https://military-history.fandom.com/wiki/Tr%E1%BA%A7n_Qu%E1%BB%91c_To%E1%BA%A3n?msclkid=858a14a8c4ec11eca898ba76121e7b42#cite_note-lmt-7
https://military-history.fandom.com/wiki/Tr%E1%BA%A7n_Qu%E1%BB%91c_To%E1%BA%A3n?msclkid=858a14a8c4ec11eca898ba76121e7b42#cite_note-bktt-1
https://military-history.fandom.com/wiki/Tr%E1%BA%A7n_Qu%E1%BB%91c_To%E1%BA%A3n?msclkid=858a14a8c4ec11eca898ba76121e7b42#cite_note-Ngo188-3

Today, Tran Qudc Toan is still considered as one of the finest examples of
Vietnamese patriotism, especially for the young generation.2! Stories about his spirit
and action are taught in schoolbooks of several grades while many streets, schools
and gymnasiums in Vietnam are named in honour of this young hero.2l!% Trin
Quéc Toan is also the main character of several historical novels such as Ld co théu
sau chit vang (The flag embroidered with six golden characters) by Nguyén Huy
Tll’()’llg. 11] <

HUNG PAO PAI VUONG TRAN QUOC TUAN
[ 1228 — 1300 |
HIS HOLINESS GENERAL TRAN QUOC TUAN

Thw (Literature ) Kiém ( Martial Art)
Talented General with Literature and Martial art
Tai kiém Van Vo .
Pirc Thanh Trén chi tay vé phwong Bic thé Tiéu diét quin thu truyén kiép.

His Holiness Tran pointed to the North and vowed to destroy the traditional enemy.

HICH TUONG SI: ARMY EDICT ( Proclamation )

Ta thuong nghe: Ky Tin ldy than chét thay, ciu thodt dwoc vua Cao-dé; 1 often
heard :Ky Tin died in stead, saving Cao Dé King.

Do Vu chia lung chiu gidao che cho dwoc vua Chiéu-virong; Do Vu stretched out
his back to bear the spear to protect Chiéu Vwong Kking .

Dy Nhuogng nudt than dé tra thu cho thﬁy; Duw Nhudng swallowed the coal to avenge
his teacher.
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Than Khodai chat tay aé ganh nan cho nudc; Than Khoai cut his hand to shoulder the
country burden.

Udt Tri Cung mot vién tudng nhé, con biét che do Puong-chii, ra khéi vong vdy cia
Thé Sung: Uit Tri Cung - a small general - still knew how to protect Puong master,
out of the siege of Thé Sung’

Nhan Cdo-Khanh la bay téi xa, con biét mdng chiri Loc Son, khéng nghe 10i du ciia
nghich-tac : Nhan Khanh is still a distant servant, still know how to scold Ljc Son and
does not listen to the adversary ¢ s advice.

Tir xuwea, nhitng bdc trung-than nghia-si, ldy than theo nwde, doi ndo la khéng cé
dau?

Since ancient times, loyalists, righteous men sacrificed their Body and Mind
protecting the country, what life is not there?

Néu may nguoi kia, cham cham hoc thoi dut-dat cua con gai tré con, chang qua
cing dén chét dii & duwéi cira s6, dau dwoc ghi tén vdo trong thé tre lua trang, danh
tiéng cung troi ddt cung 1au bén? If those people studying hard the timid habits
of the girls and children, only end up dying under the window, where will their
names be written on the white silk bamboo cards. Where their fame endure in
the Heaven and Earth?

Cdc nguwoi doi doi la con nha vé, khéng biét chit nghia, nghe nhitng chuyén dy, thay
déu nwa tin nira ngo. You, the people are forever the children of the army, do
not have literary knowledge, hear these stories, all are half believe and half
doubt.

Théi thi nhitng viéc cé xwa, hdy dé dé khong néi dén nira. Well, the old stories, let
not talk about it anymore.

Nay ta hay dem chuyén nuwée Tong, giong That (la chuyén gan ddy) ké cho cdc
nguoi cung nghe: Vuwong cong Kién la nguoi gi? Now, tell the story of Song, -
That Pat ethnical group - (a recent story ) - to all of you: Who is Vuwong Cong
Kién?

Nguyen van Ldp ty-tuong cua y lai la nguoi gi, chi co vong thanh Piéu- -ngur nho
bang cdi dau hai nguoi dy chéng néi todn qudn tram van ciia Méng-kha, khién cho
con déan nieée Tong, dén nay hdy con nhé on. Puong ngdt Ngai la nguoi gi? What
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kind of person was his general-aide Nguyén Vin Lip, only the Diaoju citadel, as
small as a peck, the two of them was able to resist the army of hundred thousands of
Mongkha, making the people of the Song country remembering their favor until this
day. Who is Puwong Ngét Ngai?

Xich tu Tu ty-twéng cua y lai la nguoi gi? xong pha lam-chuéng trén duong muon
dam, hai nguoi dy danh dwoc quan Nam-chiéu trong vdi tuan, khién cho vua chiia
giong That nay con dé tiéng! Who is Xich Tu Tw - general — aide? He entered
with courage the noxious effluvium emanating from swamp, woods mountains
on the road of thousands of miles. these two men defeated the Nam Chiéu army
within two weeks, making the That descendant king still famous,

Huéng chi ta voi cac nguoi, sinh o budi roéi ren, 1ém 1én nham khi khé nhoc, chinh
mdt ngé thdy sit nguy di lai, dwong xd nghén-ngang, chiing miia cdi ludi cii qua lam
nhuc chon triéu-dinh, ching gio cdi than ché dé, kiéu ngao voi quan té-phu; ching
nho ménh lénh cua chua Méng—Co;, ma doi nao ngoc nao lua, sw voi vinh thdt vo
cung; chung mwon danh hiéu cua vua Van-nam ma hach nao bac nao vang, cua kho
dun di ho hét Cung-don cho ching giong nhw dem thit ma liéng cho cop déi, sao
cho khéi lo vé sau?

How much more, You and I, born in time of trouble, growing in tired and
painful times, seeing with our own eyes the puppets walking, the roads blocked.
They curl their tongue of raven and owl to humiliate the imperial Court. They
raised their arm — of the body of dog and goat, - proud of the minister father,
they, by the order of Mongol Lord, demanded how many pearls and silks, the
eternal tribute is infinite, they borrowed the title of the king of Yunnan, but not
the silver or gold , of a stockpile that has been exhausted, suppling those above
to them is like to throw the meat to the hungry tiger, so that, do we worry about
it later?

Ta thuong thi toi bita quén an, giita dém vo goz nuoc mat tran xuong day mép, tam
long dau nhw bi dam, van ldy cdi sw chwa thé an thit nam da, nuét gan uéng mdu
cua chung lam tuc

I often forgot to eat at mealtimes, in the middle of night, patting my pillow,
tears spilling down my cheeks, my heart hurts like I was stabbed, still using the
fact that I can’t eat meat, swallowing their liver and drinking their blood.

. Ddu cho mét tram cdi than cia ta phdi dem dot & dong ¢, mot nghin cdi than ciia
ta phai dem boc vao da ngua, ta ciing vui long.

Even if a hundred of my bodies have to be burned in the grasslands and a
thousands of my bodies have to be wrapped in horse skin. I am happy
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Cdc ngueoi lau nay & dudi cira ta cam giiv binh-quyén, thiéu do thi mdc do cho, thiéu
an thi sé com do, quan nhé thi cho lén chire, bong it cho thém lwong, di thiy cdp
thuyén, di bé cdp ngua, nhitng khi tran mac, sw song thdc thay chung véi tro, nhing
liic mirng khao, tiéng vui cwdi ai ciing nhu ndy.

You have been under my door for a long time, holding the military power. If
you are short with clothe you will be clothed, If you are short of food, you will
be provided with food. If you are in lower position ,You will be promoted to a
higher one. If you have a small salary, you will receive an extra salary. We
share our life and death like teachers and students. In times of joy and
laughter, we are the same.

So voi Cong Kién lam chure thién-ly, Ngot Ngai o ngoi pho nhi, co khac gi dau.
Campared with Cong Kién as the * Divine position “ ? , Ngot Ngai in the
second position, they are the same.

Thé ma cdc nguoi thdy chii bi nhuc chang ldy lam lo, gdp nwée bi do chang ldy lam
then, lam tuwéng nha nuée phdi hau mdy dira chum mwong, ma khéng cé long cam
hon, nghe khiic nhac tho dem thét mét tén nguy sit, ma khéng cé vé tirc gidgn, ké thi
choi ga cho thich, ke thi danh bac mua vui, co ngwoi chi cham vweon ruong, cot nudi
dwoc nha; c6 ngwoi chi mén vo con, ldy minh lam trong; ciing ¢é ké chi lo lam gidu
lam ¢6, viéc quin quoc chang thém dodi hodi, ciing cé nguwoi chi ham vé san-bdn ma
quén vigc binh, hodc la dam mui rwou ngot, hodac la mé tiéng hat hay.’

Yet, you see the master being humiliated and don’t be worried it, seeing
corrupted country is not ashamed, being a state general, you don’t have any
hatred, bring the workship music to a false messenger without seeming angry!

Mot khi gicic Méng dén noi, thi cwa con ga noi khéng thé dam thung do-gidp cia
gidc; thudt ¢ ban bac khong thé dem lam muu meo & trong qudn; vieon rugng tuy
giau, tam thdn dy nghin vang khon chugc; vy con tuy san, trong dam ba quan kho
dung, cua cai tuy nhiéu, khong thé mua dwoc dau gidc; ché san tuy khée, khong thé
dudi dwoc qudn thi, rwou ngon khéng dit dé cho gidc phai mé; hat hay khéng di
lam cho gidc phai diéc; hic d6 thay tro ta sé cung bi tréi, dang dau don biét chimg
nao!

Once the Mongol troops arrive the chicken spurs cannot pierce the enemy
armor, art in discussion cannot be used a ruse in the army, although the fields
and the gardens are plenty, his body is thousands of gold that cannot be
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redeemed; although his wife and children are available, the army was difficult
to use in group of three, but despite a lot of wealth, he couldn’t buy the enemy
head; although the hunting dog is strong, it can not chase the enemy; and good
wine is not good enough to make the enemy be worn out; good singing is not
good enough to make the enemy deaf. A that time, our teachers and children
will be tied together, how painful it is !

Néu thé, chang nhitng la thai- -dp cua ta khéng con, ma béng-lgc cia cdc nguoi ciing
bi ké khdc chiém mat; chang ‘nhitng la gia- quyén cua ta phai dudi, ma vo con ciia
cac nguoi ciing bi ké khac bdt di; chang nhitng xd tdc ciia t6 tong ta sé bi day xéo,
ma dén mé ma cia cha me nguoi cing sé bi ke khac dao lén, chang nhiing than ta
kiép nay chiu nhuc, va tram klep khdc tiéng nho khon ria, tén xau van con, ma gia
thanh cia cdc nguwoi ciing chang khéi mang tiéng la nha bai twémg. Pa dén khi dé
cdc ngwoi muon choi boi cho théa, dwge chang?

If so, not only my fief be lost but your perk will be taken away by others; not
only are my family members driven out, but your wife and children are also be
taken away by others; not only will the country of our ancestors be trampled,
but even your parents’ graves will be dug up, not only will my body suffer in
this life, and in a hundred other lifetimes, the name will be unwashed and the
bad name remain. Also your family name is also known a defeated general.
That’s when you want to have fun?

Nay ta bdo ré cdc ngueoi: cdi chuyén dam lira dong ciii phdi lo, ma cdu so canh thoi
rau nén nhé. Cdc ngwoi hdy nén hudn luyén qudn-si, rén-tap cung tén, khién cho
ngueoi nguoi gioi nhw Bang Mong, nha nha déu la Hau Nghé, béu dau Tat-Liét dwdi
cika khuyét, wop thit Thodt-Hoan trong trai rom.

Now I tell you clearly, the matter of fire and firewood must be taken care of,
but the cook should remember the soup might be spoiled. You should train
your soldiers practice bow and arrow, so they are good like Bang Mong, every
family is similar to Hiu Nghé one.

Nhue thé chang nhitng la thai- -dp ciia ta mdi mdi la cia gia truyen ma bong-léc cac
ngueoi ciing dwoc suot doi hwong thy; chang nhitng gia- quyén cua ta dwgc yén
giwong ném, ma vo con cdac nguoi cing duwgc sum hop dén gia; chang nhing la
tong-miéu ta sé dwoc mudn doi té 16, ma té téng cdc nguoi ciing dwgc tho cung
quanh nam; chang nhitng than ta klep nay ddic chi, ma dén cdac nguoi dwdi tram doi
nita tiéng thom van heu truyen chang nhitng tén tuéi ta khong bi mai mot, ma den
tén ho cdc nguoi ciing dé tiéng thom trong sir xanh. Khi dy cdc nguoi khéng muon
vui choi, dwoc chang?
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Not only my fief be forever inherited, but your perk will also be enjoyed the
rest of your life; not only my family members get comfortable beds, but your
wife and children will also be reunited until old age. Not only my ancestors be
sacrificed forever, but your ancestors will also be worshiped all year round. Not
only will my body achieve this in this life, but even those of you under hundred
more generations, the fragrance will still be passed on; not only has my name
not been lost, but your names have also been left in the green history, you don’t
have fun then, ok?

Nay ta lwa chon binh phdp cdc nha, lam mét quyén sdch, dat tén la sach "Binh-thu
yveu-lwoc". Néeu cac nguoi biét chuyén-tap sach ay, nghe loi day-bdo cua ta, dy la
duyén thay tro kiép xwa; Neu cdc nguoi bo bé sach ay, trdi loi day-bao cua ta, dy la
moi cyu thu kiép xwa, Sao vay?

BG6i vi nhir vdy tike la ké thiy khéng ddi chung troi, thé ma cdc ngwoi khéng nghi tdi,
diem nhién khong lo den suw rica then, khong tinh; den viéc trir hung, khong nho dén
chuyén day-tap quan-si. The la gio gido hang giac, nam tay chong gidc.

Now, we have selected the military tactics of the experts, made a book, and
named it the book “The Battle of the Crusades *, If you know how to specialize
in that book, listen to my teachings, that is the predestined relationship between
teachers and students in the past life, if you neglect that book, contrary to my
teachings, it is an old enmity, what’s wrong ?

Because that means a mortal enemy, yet, you don’t think about it, calmly, don’t
think about shame, be keen to the exclusion of the evil, not to remember to the
teaching — training-soldiers. So he turns the spear to the enemy, holding hands
against the enemy.

Roi day, sau khi dep yén qudn giac, cdac nguoi sé phai then muon doi, con mat-miii
nao dung gitta khoang troi dat che cho? Ta muon cac nguoi biét ro bung ta, nhdan
viet may loi do lam hich.

Then, after the enemy is defeated, you will be ashamed forever, but what face
will we stand in the midst of Heaven and Earth. I want you to know my
heart well, it is a shame to write those words.

His Holliness TRAN

-85 -



LOI THE THAT DAT

“ Vot thé gidi quin Méng long ngwa st
Dap thanh tri ma day xéo Non Song
Him hé vé Nam tuén nuét hét
Nuée Vigt Nam nhitng twéng dé nhw khéng
Ba lan dénh lad ba lin bai liét
Dién Dién Hong Bo lio nguyén diét Mong
Tran Quoc Tudn giw Loi thé quyét liét
Dau c6 roi thé chang mit Non Séng
Thing Long mdit ma long thém cwong quyét
Co lai vé Ham Tir bén Chwong Duong
Tay Két, Van Kiép, dén Séng Bach dang
Con vrng mai mau quan thu thuo trudc

«

THAT DAT ‘S VOW

VOW TO DESTROY THE “ HANYUAN - MONGOL ? “ ARMY

Excitedly, the Mongols iron horse heels crossed the world

They think they could trample the strongholds and lever our Mountain and

River ie. Our Country

Eagerly they rode southern with a illusive belief to swallow Vietnam as easy

But, three hits is three miserable defeats!

Dién Hong Palace ‘s meeting vowed to destroy the Mongols army

Tran Quoc Tuan Kkeeps a fierce vow:
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My head may be falling down, but I swear I won’t let loose my Country
Thang Long ‘s lost helps him become more determined
The winning flag is back with Ham Tt mouth, Chwong Dwong wharf

Tay Két, Van Kiép and Bach ding waves are still flushed with the blood of
the former enemy !. ..

By Phan Danh

VL- VUA QUANG TRUNG PANH PUOI QUAN THANH XAM LUQC
KING QUANG TRUNG DROVE OUT THE QING INVADER
HICH CUAVUA QUANG TRUNG

QUANG TRUNG ‘S EDICT

i
DANH CHO
SUTRI NAM QUOC
ANH HUNG.
CHI HUU CHU

Zing.vn

[1778 -1792 ]

HICH PANH GIAC THANH CUA VUA QUANG TRUNG NGUYEN
HUE

Hich xuit quin
Ddnh cho dé dai téc,
Ddnh cho dé den ring,
Ddnh cho chiing chich ludn bt phan,
Ddnh cho chiing phién gidp bit hoan,
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Ddnh cho sir tri Nam quéc anh hing chi hitu chii!

(Nguyén Hué — Quang Trung)

EDICT OF QUANG TRUNG NGUYEN HUE
TO CHASE AWAY THE CHINESE QING INVADER

Cdch ddy 228 nam (ndm 1789), tai Phii Xudn (Hué), Neuyén Hué, theo yéu cdu
cua ba quan van vo, da lén ngoi Hoang de dé qui tu long ddn, Ngai ldy nién hiéu
la Quang Trung, tdp hop binh md, tirc toc kéo quan ra Thang Long, danh dudi
bon xam lvoc Tau — Thanh.

228 years ago (1789), in Phu Xuan (Hue), Nguyen Hue, at the request of
civilian and military officials, was crowned Emperor to gather the people
hearts. He took the era name Quang Trung and gathered troops. horse,
immediately pulled troops to Thang Long, chased the invaders China —
Thanh - Qing dynasty -.

Ngay trong Lé 1én ngéi dy, vua Qung Trung da dong dac tuyén doc bai “Hich
xudt qudn”. D6 1a mét bai hich ciee ki ngan gon, siic tich, danh thép va hiing
trang!

Right in that enthronement ceremony, King Quang Trung boldly announced
" The Edict of the departure of the Army ". It's an extremely short, concise,
firm and energetic proclamation.

Bai Hich chi gom c6 5 dong véi tong céng 35 chir! Bai hich tdp trung néu bt muc
dich cua chién dich bdc tién. C6 5 muc dich cu thé: The lesson consists of only 5
lines with a total of 35 words! The lesson focused on highlighting the purpose
of the northern campaign. There are 5 specific purposes:

Dong 1: “Ddnh cho dé dai téc”: Cha éng ta dé téc dai, biii 16, khac véi
bon xam lwoc Tau — Thanh, chung két dudi sam. Vay, “Danh cho dé dai téc”’ la
danh dé giir phong tuc, truyén thong riéng cia ta.

Line 1: “Fighting for long hair”: Our Ancestors had long hair, in a
bun, unlike the Chinese- Qing invaders -, they wore pigtails. So, ""beating for
long hair" is fighting to keep our own traditions.

2.- Dong 2.- Ddnh cho dé den ring
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Line 2: “ Fighting to keep teeth black”: Our Ancesters, in the past,
dyed his teeth black and thought it was beautiful. Therefore, " fighting to
blacken teeth" is also to protect the nation's own customs and habits.

Dong 3: “Pdnh cho chiing chich ludn bdt phan”:cé nghia la mét banh xe
ciing khéng thé quay vé Tau, c¢é nghia la ddnh cho xe ngwa cia chiing tan ndt mét
cach triét dé.

Line 3: “To fight them until there was no wheel left to return to
China, that is, to beat their chariot and their horses to pieces.

Dong 4: “Pdnh cho chiing phién gidp bét hoan”: c6 nghia ld mét mdanh
do giap ciing khong con nguyén ven, co nghia la danh cho chung tham bai hoan
toan.

Line 4: To fight them until even a piece of armor is left intact, that is,
defeat them completely.

Dong 5: “Ddnh cho sir tri Nam quoc anh hing chi hiru chii: ¢6 nghia la
lich sir biét nuwde Nam anh hung co chu, co nghia la danh dé bdo vé déc lap, tw
chii ciia dan téc, danh d@é khang dinh chii nghia yéu mede anh hing cia dan téc,
danh dé cho mudn doi thdy ré tinh than kién cwong, bat khudt cia dén téc ta.

Line 5: "Fighting for the history of the heroic southern kingdom:
means history knows that the heroic southern country has an Owner, it
means :

Fighting to protect the independence and self-reliance of the nation,
Fighting to assert sovereignty the nation's heroic patriotism,

Fighting to show our nation's resilient and indomitable spirit forever.

Nguyén van chir Nom cua
“Hich xudat qudan™:
FTSRIERESE!

FT SR EE B !
TR EFRm T <!
FTRRBER 5!

TR E AR 2/ FE!

Vietnam charactor Map letters : Chir Nom ( Nam )

TOM LAI: IN SHORT
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Nuéc ta cé6 mot “Di san Vat thé “ va “ Di san Tinh than” rit phong phii
nhuw thé, qud xirng ding la mét “ Vin Hién chi Bang ¢”

Our country with such “ prosperous material and spiritual heritage “, it is
worthy of being a “civilized country < Bang > of Culture < Van > and of
virtuous and talented figures “ < Hién >.

Rat tiéc nhitng trdn ddnh qudn xam lang Phdp ciing nhu hai trdn danh gitta
CSVN voi Cong san Tau khong dwoc ban o day

Unfortunately, the battles against the French invaders as well as between the
Vietnamese Communists and the Chinese Communists are not discussed
here.

CACH CUU NUOC CUA HO CHi MINH VA PANG CSVN
HOW TO SAVE THE COUNTRY
OF HO CHI MINH AND THE VIETNAMESE COMMUNIST PARTY

M@t vét nho dau thwong ciia Lich si :A painful Stain of History

Ho6 Chi Minh di phdt biéu:

“ Cac Vua Hung di ¢6 cong duwng nuée, Bac chau ta phii cung nhau giir 1dy nuée
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Day la loi can dan cua Hé Chi Minh trong budi néi chuyén voi can bg, chién st Dai doan
Qudn Tién Phong (Sw doan 308, Qudn doan 1) chudn bi vé tiép quan Thii d6 Ha Ni.

Dé thiy ré *“ Khau Phat Tam Xa “ ciia Ho Chi Minh, chiing ta nén biét Ho Chi Minh va
dang CSVN dd lam gi cho Nhdn dan Viét Nam

Chiing ta nén nhé dang CSVN chinh la mét Chi bé ciia dang CS Tau, moi dwong 10i
chinh sdach ciing nhw phwong tién thwc hién déu do Tau chi huy, va cung cdp, muc dich
cuia Tau la tiéu diét Dan toc Viét Nam hau chiém Vi tri chién lugc dé bung ra Bién
Dong ma banh truong, Vi ham cuop boc ma CSVN xung phong lam noi thu giup Tau
thue hién Gm muu tiéu diét dan tocViét Nam da, ho da cé tam thuc hién ngan doi ma
chura thé dat duoc.

Tir 1945 dang CSVN mé mdi lam day té ngoai bang ca P6 lan Trdang dé cudp béc
Pong bao va nay dang cuép béc nhau, chi vi quén Géc Tinh thin Vua Hung; Long
Nhin ai, Ly Cong chinh va Bao dung, /o ruéc Ma vwong quy sir: Giét Cuép Mac
Mao vé tho ma tan Dan hai Nuée chi dé an cudp.

Ho6 Chi Minh da nhdn danh Tinh hoa ciia Van Hod Viét Nam ( Viét Nho ) con luu lai ¢
trong tam kham dan Viét Nam dé van dong Nhan ddn lam cuéc Cach mang ba dao, dem
tinh hoa cud Van hod Té Tién dé lam diéu dai dc dung Van Hoa bgo dong Du muc tiéu
diét Dan téc Viét Nam, givip Tau bang cdch tiéu diét Van Hod ,giét chét Nhdn tai yéu
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nude dé danh quyén cwdp dan hai nuwde cho dang CSVN qua nhitng cdi goi la Cdi cdch
xa hoi!

HOW TO SAVE THE COUNTRY
OF HO CHI MINH AND COMMUNIST PARTY

This is President Ho Chi Minh's advice during a talk with officers and soldiers of
the Pioneer Army Corps ( 308 Division, Army Corps 1 ) preparing to take over
Hanoi capital.’

In order to clearly see Ho Chi Minh's " sweet mouth, cunning heart ', we should
know what Ho Chi Minh and the Communist Party of Vietnam did for the
Vietnamese people.

We should remember that the Communist Party of Vietnam is a branch of the
Chinese Communist Party, all policies and means of implementation are
commanded and provided by China. China's purpose is to destroy the Vietnamese
people in order to occupy the Vietnamese land: Strategic point to expand to the East
Sea .

Because of greed for looting, the Vietnamese Communists blindly volunteered to be
an internal enemy to help China carry out a plot to destroy the Vietnamese people,
Chinese have tried to do it for thousands of years but have not been able to achieve
it.

Since 1945, the Communist Party of Vietnam has been obsessed with being foreign
servants of both Red and White to plunder the compatriots, and now they are
robbing each other, just because they forgot the Origin, they FORGOT THE KING
HUNG ’SPIRIT: HUMAN LOVE, RIGHTEOUSNESS AND TOLERANCE, they
brought the KILLING AND ROBBING DEMON KINGS: MARX MAO back to
worship, they only do harm to the country and rob the people .

Ho Chi Minh, in the name of the quintessence of Vietnamese Culture ( Viet
Confucianism ) that remained in the hearts of the Vietnamese people ) , to mobilize
the poor People to make a proletarian Revolution, to bring the quintessence of the
Ancestral Culture to do the wicked and evil things. The great evil is the communist
party used the Culture of Violence to destroy the Vietnamese people, that helps
China destroy our Culture, kill our virtuous and talented compatriotic for the
purpose to gain the right to rob the people and do harm the country through the so-
called Social Reforms. !
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MOT CAU HOI LON CHO HO CHI MINH VA PANG CSVN
Ho Chi Minh di hira:

“ Cac Vua Hung di c6 cong dung nuéc, Bac chau ta phai cing nhau giir 1Ay nuwéc.
Viy thi H6 Chi Minh va dang CSVN di 1am gi cho Dan téc ?
Phai chiang Cau tra loi la :

Ph4 hoai Vin Hoéa Dén toc, ban Pat Me cho Tau, Cuép boc Pong bao
Ngang nhién ban Trai Hung 1am Nb 1¢ thé giéi
Am than ban Gai dam lam Di thé gian
Kinh té'm va t¢i nghiép lam sao!

A BIG QUESTION TO THE VIETNAMESE COMMUNIST PARTY
Ho Chi Minh promised:

“ The Hung Kings have contributed to the building of the country, our uncle and
grandchildren must protect the country together"

SO, WHAT ARE HO CHI MINH AND VIETNAMESE COMMUNIST PARTY
HAVE DONE TO OUR PEOPLE ?
COULD IT BE THAT THE ANSWERS ARE:

DESTROYING OUR ANCESTRAL CULTURE, SELLING OUR MOTHER
LAND TO THE CHINA AND ROBBING OUR PEOPLE ?

BALANTLY SELLING “ OUR BRAVE YOUNG BOYS «
TO BE THE WORLD SLAVES’?
SILENTLY SELLING “ OUR ABLE YOUNG GIRLS “
TO BE THE WORLD PROSTITUDES ?

HOW TERRIBLE AND PITIFUL THEY ARE !

CHUONG BA: CHAPTER THREE

-93-



CON PUONG CAI QUAN CUA DAN TQC:
CON PUONG CHINH NGHIA QUOC GIA : CONG LY XA HOI
THE MAIN ROAD OF THE VIETNAMESE PEOPLE:
THE RIGHTEOUS WAY OF THE COUNTRY: SOCIAL JUSTICE
Qua cuén MOT va cuén HAL chiing téi dd ban dén Ngudn gbe va Noi dung ciia Vin

Ho4 Viét Nam gom Viét Nho va Triét Iy An Vi cung Tinh than Van gido nhatly (
Ldo, Phat, Cong giao , cung cdc Ton gido khac ) cua Dan toc, do la Tinh than HOA.

Through the book I and book II, we discussed the Structure and Content of
Vietnamese Culture including Primitive Confucianism (COJUP ) and An Vi
Philosophy and all Religions of the same Origin ( Taoism, Buddhism, Catholicism,
and other religions ) , that is the HARMONY’S Spirit of our people.

Viét Nho va Triét Iy An Vi ciia Triét Gia Kim Binh xem ra la mét Tong hop Péng, Tay,
Kim, co, vi gom co:

L.- Mgt Vi tru quan Pdng mang Tinh than Dich 1y bat bién trong Vii tru, gitip
cho cugc song con nguoi biét quyén bien .

2.- Mgt Nhan sinh quan Nhan chi co kha nang trau doi tinh tw Chu, tw Luc, tu
Cuong.

3.- Mot L do xay dung con nguwdi Nhan chi, xay Té 4m Gia dinh va cac
Co ché Xa hoi theo Dich ly gitip luon dugc tien b trong trang thai 6n dinh,

4.- Mot Tam linh St quan dé nhdn ra Co cdu cia Vii tru la Tam linh ( Néi ) va
Khoa hoc ( Ngogi ) . Tam linh la nguon Tinh Yéu ciing la mat doi ldp ciia Khoa hoc (
nguon Ly Céng chinh hay Khoa hoc ), ma Tam linh / Khoa hoc can dwoc lwdng nhat
thi Vit tru méi dwoc on dinh hay dat Tiét nhip Hoa cua Vii tru ( Cosmic Rhythm ) ,

Tat cd la con dwong Cdi Quan, la Lo do thénh thang ciia Dén téc dé Ciru Nuée va Dung
Nudre.

Van dé la Dan toc can dén cudc song ““ Tinh than Thai hoa cua Van Hoa Ddn toc “ de
doan ket voi nhau hau Ciu Nuoc va Dung Nuoc .

Moi sw dd san sang chi can moi “ Pong Bdao” tinh Gidc ngai Nui ( ngai nging tu tri
Long Nhan dai cho minh ) va e_Song ( e so viéc thwe hién Ly cong chinh véi nhau ),
ddy la cong viéc xdy dung con nguoi tot, khong Ai ¢é thé cam can dwoc ai, ngoai Tam
long ngudi lanh ciia minh, néu nhitng Vi Tai Mdt ciia Ddn téc khong tim cdch gitip
nhau tinh gidc Cong mién thi qud la vé vong !
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Thiét twong cac Vi Lanh dao Tinh than cac Vi lam Van Héa cdc Thi si, cac nha lam
truyén théng n6n di sdu va long Dan téc lam ndng tinh than khoan nhu ciia Dén téc,tinh
than hoa hdo cia Dan téc lam nguén cam hirng cho toan dan hoan hi tién 1én ma Ciru
va Dung Nuoc.

Tran trong,

Primitive Confucianism ( COJUP ) and Kim Dinh's An Vi philosophy seems to be
a Synthesis of East, West, New and Old ages , because it includes:

1.- A Dynamic Cosmic view that carries the unchangeable Change in the
Universe, that helps the Human - being to know how to change flexibly.

2.- A Human being view having the ability to cultivate self-control, self-help,

and self-reliance.

3.- A Road map to self- cultivate, to build family warm nest and social
mechanisms that helps the social mechasnisms making progress and stable,

4.- A Spiritual History to recognize the Structure of the Universe as
Spirituality ( Inner ) and Science ( Outer ). Spirituality is the source of Love as well
as the opposite term called Science ( source of Righteousness ), but Spirituality /
Science needs to become dual unit, so the universe will be balanced that called
Cosmic Rhythm.

All is the main Road, the National Road that help the Vietnamese people wake up
and rise.

The problem is that the nation needs the "Spirit of Harmony of the National
Culture" to unite together, to save and build the country.

Everything is ready, as long as every "compatriot of the same Mother Au Co
womb'" wakes up, by not shy of cultivating the Human love ( Mountain icon ) and
afraid of practicing the Righteousness ( River icon ) with each other, this is the
work of the people to cultivate the Human Being, no one can stop anyone, except
the cold heart, if the nobles of the people ( the Eyes and Ears of the People ) do not
find a way to help each other wake up, it will be hopeless! Respectfully,

Thinking of the Leaders of all religions, the Culturalits, The Poets, the Musicians,
the social Media, going deep into the Hearts of the People, to raise the spirit of
Tolerance, the spirit of Harmony of the Country as an national Inspiration. for all
the people to go forth with joy to Save and Build the Country!

Hdi Péng bao thin thwong cing Boc Au Co Té Miu! Xin hiy cing nhau ditng lén
lam Ngwoi ciia giong noi mang tén VIET ciia Viét Nam!
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To all dearest Compatriots of the same Mother Au Co womb ! Please stand up
together to be the people of the ethnic Group bearing the name VIET ( VIET: ie.
Transcendent to the spiritual source ) of Vietnam!

Hopefully,

VIET NHAN
Miia Xuin Canh Dan: Canh Din Spring

(15 thang 3 Canh Dan:04/15 / 2022)

www.vietnamvanhien.org
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